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Zorile uiif î științe noi
De 

nucleară, 
ți despre

vorbă cu acad. prof. A. Sanieievici despre spectroscopia 
despre consfătuirea șpecialițtilor sovietici ținută la Leningrad 
---------------- 1 acestei noi ramuri adezvoltarea

cunoscut titlurileChiar dacă n-aș fi
vorbă, în urmă cu citeva zile, aproape 
după modul in care m-a primit și după 
a face cu un veritabil om de știință,

aceluia cu care am stat de 
trei ceasuri, aș fi fost sigur 
primele cuvinte, că am de 

.... căci măsura, cumpănirea și 
calmul i-au trădat în așa fel îndeletnicirile incit nici o îndoială n-ar 
mai fi fost cu putință.

Profesorul academician A. Sanieievici este șeful secției de cerce
tări asupra spectroscopiei sau spectrometriei nucleare. In această 
calitate a fost delegat de Academia R.P.R. să ne reprezinte la con
ferința asupra spectroscopiei nucleare, ținutj intre 25 ianuarie și 2 
februarie la Leningrad.

Considerînd că este interesant pen
tru cititorii noștri să afle cit de cît 
rezultatul cuceririlor științei în acest 
domeniu, i-arn pus savantului Sanie- 
levicj citeva întrebări la care mi-a 
răspuns, finind seama tot timpul că 
nu se poate exprima decît la un ni
vel de popularizare. L-am abordat 
așadar direct cu întrebarea :

„Ce este spectroscopia nucleară 
la care mi-a răspuns dună cum ur
mează :

„Substanțele radioactive emit, pre
cum se știe, radiații de diferite tipuri: 
alfa, beta și gama. Radiația alfa este 
formată din nuclee de heliu, radiația 
beta din electroni iar gama este de 
natură electromagnetică, adică de a- 
ceeași natură ca și lumina sau ca ra
zele X (Roentgen). Studiul acestor 
radiații, în ceea ce privește energia, 
intensitatea și modul în care sînt e- 
mise de nucleele atomilor diverselor 
substanțe radioactive, constituie 
biectul spectroscopiei nucleare.

Nu trebuie deci confundat acest 
meniu al fizicii nucleare cu un 
domeniu al fizicii, care poartă un
me asemănător, ca spectroscopia optică 
și de rme X. Intr-adevăr, radiația lu
minoasă și razele X sînt emise de 
învelișul electronic al atomilor, in 
vreme ce radiațiile studiate de spec
troscopia nucleară sînt emise de nu. 
cleele atom'lor. Dar, după cum spec- 
trometria optică dă informații precise 
asupra structurii învelișului electronic 
al atomilor, tot astfel spectroscopia 
nucleară dă informații prețioase a.su. 
pra structurii nucleului Nucleul ato
mic este Intr-adevăr un edificiu mai 
mult sau mai puțin complicat, alcătuit 
din particule materiale mai mici decît 
el, particule denumite nuc’.eoni. Nu- 
cleonii slnt de două feluri: unii nu
miți protoni, și care poartă sarcini e- 
leclrice pozitive; ceilalți sînt numiți 
neutroni, pentru că nu poartă sarcini

o.

do- 
alt 
nu

științei in țara noastră
în această calitate nu va ține seama 
de frămîntarea mea, dar m-a asigu
rat că cercetările de știință pură au 
totdeauna un corespondent în dome
niul aplicării practice...

Oscar Lemnarii

electrice. Numărul nucleonilor este cu 
atit mai mare cu cit nucleul este mai 
greu, iar greutatea relativă a nu
cleelor crește de la 1, pentru atomii 
cei mai simpli (cei de hidrogen) pînă 
la aproximativ 250 pentru nucleele 
cele mai complicate, care aparțin e- 
lementelpr uraniu, neptuniu, pliitoniu 
etc.

Spectroscopia nucleară este deci 
una dintre principalele metode expe
rimentale de cercetare a structurii nu
cleului atomic și aceasta explică im
portanța și dezvoltarea largă a cer
cetărilor de acest gen care se fac în 
aproape toate laboratoarele de. fizică 
nucleară din lumea întreagă. Spectro- 
metria nucleară este un domeniu de 
știință pură, întrucît el urmărește cu
noașterea din ce în ce mai adincă și 
mai precisă a nucleului atomic. Dar 
e lesne de înțeles . că o cunoaștere 
adincită a structurii nucleului, a legi
lor ce determină această structură și 
a forțelor care domnesc în interiorul 
nucleului vor putea duce la aplicații 
importante, chiar dacă astăzi nu pu
tem decît să le întrezărim Că lucru
rile stau așa ne dovedește faptul că 
chiar în stadiul de cunoaștere incom. 
pletă a structurilor nucleare s-au pu
tut obține aplicații tehnice ale fizicii 
nucleare, aplicații dintre care o parte 
pot fi văzute în expoziția tehnico- 
științifică a U.R S S ' „Folosirea ener
giei atomice in scopuri pașnice", des
chisă de cîtva timp în sala Magheru."

După aceste declarații, gazetarul 
din mine a început să se frămînte. 
O întrebare nu-mi dădea pace. Nu o 
neliniște, dar o curiozitate, pe care 
fizicianul din fața mea nu- a ținut 
deloc s-o satisfacă. L-am întrebat pe 
acest om de știință ce aplicații prac
tice pot rezulta intr-un viitor fie mai 
apropiat, fie mai îndepărtat, din aces
te cercetări. Mi-a răspuns că el nu 
e romancier, ci om de știință și că

Carnetul scriitorului

Scriitor și mediu
N-ajunge unui scriitor, unui ar

tist, unui om de știință să fie în
zestrat cu cele mai bogate da
ruri : îi mai trebuie și un mediu 
favorabil care să-l ajute să-Și 
dezvolte calitățile cu care a venit 
pe lume. Cind o societate este 
indiferentă față de creatorul de 
artă, cînd nu-I pune la Indenti
ng mijloacele necesare realizării 
sale, înțelegerea, entuziasmul, 
grija de a-1 vedea periecționin- 
du-se, ureînd tot mai sus, atunci 
artistul, omul de știință, compo
zitorul, poetul își lasă brațele să 
cadă, renunță sâ se mal aiirme, 
se pierde in oceanul mediocri
tăților.

Mă gîndesc la lucrurile acestea 
recitind biogratla lui Mihail Mat- 
veievici Heraskov, scriitorul din 
veacul XVIII, supranumit Homerul 
rusesc.

Mihail Matveievlci Heraskov 
s-a născut In gubernia Poltava, 
la 1755 șl a murit la Moscova, in 
anul 1807. Intii ofițer, a devenii 
curator (rector) al universității 
din Moscova, apoi director al 
teatrului din acest oraș, dlrijind 
în același timp două reviste cu 
preocupări literare : „Ceasuri 
libere* și „Inveseliri folositoate".

Heraskov și-a petrecut intlia 
tinerețe în casa rudei prin a- 
lianță a Cantemireștilor, prințul 
Trubețkoi, împreună cu poetul 
și diplomatul de mai tîrziu, An- 
tioh Cantemir.

Belinski, în ale sale „Reverii 
literare' (1854) II pune alături de 
cei mai mari creatori al secolu
lui. El aiirmă că pentru contem
poranii lui Heraskov, cele, două 
epopei ale sale : „Vladimir" și 
„Rossiada" treceau drept egale 
în frumusețe cu ale lui Homer și 
Virgiliu. Ele înpăminteneau in li
teratura cultă genul marei epo
pei. menită să evoce trecutul na
țional.

Heraskov a iest primul care a 
cerut introducerea limbii ruse în 
universitate, cursurile fiind pre
date pînă atunci în franțuzește. 
Și-a Impus punctul de vedere. A 
înființat, in 177», un colegiu de 
studii umaniste. Revistele condu
se de el erau citite de întreaga 
intelectualitate cu idei avansate 
din cele două capitale 
riului. Ca director al 
universitare, Heraskov 
vadă de mare curaj, 
pe Novikov să și tipărească lu
crările revoluționare. Unul dintre 
contemporanii iul Pușkin, deca- 
bristul N. 1. Turgheniev l-a cu- 
aoscut pe Heraskov și vorbea de

ale Impe- 
tipografiel 
a dat do- 
ajutindu-1

salonul Iul, primul salon literar 
din Petersburg, larg deschis tine
retului Iubitor de culturâ, care, 
adunat în Jurul poetului, forma o 
mare familie.

A fost dramaturg, satiric, liric 
pe linie anacrentlcâ, poet didac
tic pe linia lui Lomonosov, tabu
list, poet epic, a exercitai o ac
țiune remarcabilă asupra contem
poranilor, a îmbogățit literatura 
rusâ cu genuri pînă atunci ne- 
foloslte și cu tematici Inedite.

In afară de interesul pe care-1 
stîrnește orice mare scriitoi, pe 
noi ne mai interesează și iaptul 
că Mihail Matveievlci Heraskov 
era romin de origină. Tatăl său, 
Matei Herăscu, irate cu mitropo
litul Moldovei, a plecat de teama 
turcilor, odată cu boierii care au 
însoțit pe Dumitrașcu-Vodă (Di
mitris Cantemir) in Rusia. Țarul 
Petru cel Mare i-a dăruit o mo
șie in guvemămintul Poltava. A- 
colo s-a născut cel care mal 
iirziu a devenit dramaturgul, poe
tul epic, primul rector al univer
sității din Moscova și primul di
rector al Teatrului Național, în
ființat sub domnia țarinei Ellsa- 
beta.

Odată mai mutt activitatea bi
ruitoare a lui Mihail Matveievlci 
Heraskov dovedește cită influ
ență poate avea mediul asupra 
unui artist creator.

Dac-ar ti rămas in patria lui 
Înapoiată, robită 
retractat culturii și 
scriitor s-ar ti stins 
după o viață de 
petreceri, poate de 
ce. viață la iej cu 
săi latifundiari; ar fi fost sămin- 
ța căzută in pămint sterp. Dez- 
voltîndu-se intr-o atmosferă Io 
vorabilă, intr-o entuziastă epocă 
de întreceri întru crearea unei 
limbi și a unei literaturi, de stl- 
mulatie și recompense In toiul a- 
cestei întreceri, feciorul boierului 
valah a participat cu intensitate 
la freamătul creator al celui de 
al optsprezecelea veac rusesc, 
pregătind, alături de iluștrii săi 
contemporani, marea pleiadă cu 
renume universal, care a înstelat 
firmamentul secolului următor: 
Pușkin, Gogol. Lermontov, Tur- 
gheniev. Tolstoi, Dostoievskl, 
Cehov, Gorki...

Cariera lui Mihail Heraskov 
cinstește atit marele popor că
ruia l-a consacrat geniul său 
creator, cit și poporul care l-a 
dat literaturii ruse.

Victor Eftlmiu

de osmanliul 
artei, marele 
in anonimat, 
huzur și de 
intrigi poliii- 
a semenilor

(continuare în pag. 3-a)

Opereta romîneascâ 
la Moscova

La Moscova, spectacolele teatrului 
romînesc de operetă se bucură de 
mare succes. Primul spectacol cu 
opereta „Lăsati-mă să cint" de Ghe- 
rase Dendrino, prezentat la teatrul 
„K S. Stanislavski - VI. Nemirovici 
Dancenko" și retransmis de postul de 
televiziune Moscova a trezit calda a- 
preciere a publicului moscovit. In mod 
elogios au fost primite și celelalte 
trei spectacole prezentate de teatrul 
nostru de operetă.

Acest lucru reiese și din cronicile 
apărute in ultimele zile în presa so
vietică. Intr-un articol publicat în 
ziarul „Pravda" pe marginea specta
colului cu opereta „Lăsați-mă să 
cint", VI. Kandelaki, prim regizor al 
Teatrului de operetă din Moscova, 
felicită pe compozitorul Gherase Den
drino pentru „creația sa minunată, 
plină de talent". „Un răsunător suc
ces — scrie autorul articolului — l-a 
obținut Ion Dacian, interpretul com
pozitorului Ciprian Porumbescu. Re
marcabile sînt și execuția unitară a 
ansamblului, interpretarea plină de 
muzicalitate a artistelor Puica Ale- 
xandrescu și Silly Popescu, precum și 
jocul măiestru al Virginicăi Roma- 
novschi".

Relevînd înalta ținută artistică 
spectacolului, M. Ignatieva scrie 
„Sovetskaia kultura" că succesul ope
retei dovedește „munca intensă, in
spirată, pasionată a întregului colectiv 
de creație care a dezvăluit în fața 
spectatorului sovietic mari calități ar
tistice".

O antologie sovietică 
a poeziei

Anul acesta, Editura de Stat pentru 
literatură din Moscova va publica o 
Antologie a poeziei romînești pentru 
pregătirea căreia am fost timp de ci
teva zile în capitala Uniunii Sovie
tice. Antologia de poezie romîneascâ 
va fi o lucrare vastă, de aproape o 
mie de pagini mari. Fiecare pagină 
va avea ornamentații în culori, repre- 
zentînd motive ale artei decorative 
romînești. Am văzut Antologia poe
ziei bulgare, apărută anul trecut în 
aceeași editură : este o admirabilă 
realizare a progresului editorial in 
Uniunea Sovietică. Editorii asigură că 
posibilitățile tehnicii tiparului s-au 
perfecționat sensibil chiar în acest 
scurt interval de timp și Antologia 
poeziei romînești se va bucura de bi
nefacerile acestor progrese. Către 
sfîrșitul anului, cam în timpul lunii 
prieteniei romîno-sovietice, sau ceva 
mai tîrziu, în întimpinarea celei de-a 
zecea aniversări a proclamării Repu
blicii Populare Romîne, cititorul so
vietic va avea in mîini această lucrare 
monumentală. Socotesc că n-ar fi de 
prisos pentru cititorul romîn dacă aș 
indica numai citeva din elementele ce 
vor caracteriza Antologia.

Ea se va deschide cu un amplu ca
pitol de poezie populară, epică, lirică, 
epică de ritual, precum și piese din 
folclorul 
Cititorul 
celebre, 
Alimoș" 
nole' alături de un bogat grupaj de 
doine. 
• Criteriile care au prezidat la selec
ționarea poeților și lucrărilor pentru 
Antologie au avui în vedere, în pri
mul rînd, pe scriitorii care s.au făcut 
remarcați și au rămas în istoria lite
raturii prin pasiunea și forța realistă 
a artei lor, pusă în slujba idealului

legat de clasa muncitoare, 
sovietic va cunoaște balade 

intre care „Miorița', „Toma 
și „Legenda meșterului mă-

ARTA

Primăvară desen de Ligia Macovei

insă și pe poeții a 
esențială e de do- 

și îmbogățirii lini-

românești 
național și social al poporului; An
tologia cuprinde 
căror contribuție 
meniul mlădierii 
bățului poetic.

Capitolul poeziei culte se deschide 
cu primul dintre Văcărești, a cărui 
creație se situează încă în ultimele 
decenii ale secolului XVIII și se în
cheie cu Nicolae Labiș, tînăra spe
ranță a poeziei noastre, din netericire 
curmată pe neașteptate in cea dintîi 
tinerețe. Succesiunea poeților în su
marul Antologiei caută să urmărească 
sensul principal al dezvoltării poeziei 
romînești nu după o strictă cronolo
gie a datei de naștere a autorilor, ci 
după perioada principală de crea
ție, legată de momentul social-istoric. 
care a imprimat trăsătura dominantă 
a operei lot. In felul acesta se va pu
tea urmări cu destulă ușurință apari
ția și desfășurarea unor curente 
poetice precum și importanța lor în 
ansamblul poeziei noastre, amploarea 
pe care au avut-o diferite momente. 
Se înțelege că trăsătura principală a 
Antologiei, rezultată din realitățile 
drumului străbătut de poezia noastră, 
este întruchipată de poezia realistă, 
care ocupă cea mai mare parte a pa
ginilor. Nu lipsesc însă nici acele 
creații al căror modernism n-a consti
tuit o frînă în transmiterea unui me
saj de umanitate, ci a contribuit la 
imbogățirea universyiui de imagini și 
a mijloacelor poetice.

Proporția în care sînt reprezentați 
diferiții creatori în Antologie urmează 
în‘linii generale același criteriu, pen
tru a pune în lumină nu răsunetul 
trecător, circulația pe care au avut-o

Mihai Gafița
(continuare in pag. 3-a)
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Savanții occidentali
și știința sovietică

Intensificarea schimburilor științifice 
între popoare duce la q mai bună cu
noaștere reciprocă și la o mai dreaptă 
apreciere a eforturilor și rezultatelor pe 
care ele le dobîndesc în toate dome
niile de activitate umană. In presa en
gleză și americană apar astfel destul 
de frecvent, în ultimele luni, articole

I

VEACULUI NOSTRU
Primul congres al artiștilor plastici sovietici, care s-a 

ținut la Moscova de la 1 la 8 martie 1957, a constitui: 
un eveniment de o importanță deosebită peni-u dezvol
tarea artei realismului socialist. Cuprinzătoarele dezba
teri ale congresului au permis lămurirea unor probleme 
esențiale cu privire la înțelegerea metodei realist socia
liste, la condițiile de dezvoltare a artei, la valorificarea 
moștenirii artistice, la raportul dintre tradiție șt inova
ție, la sarcinile ce revin criticii și teoriei de artă ele.

Aceste dezbateri au trezit un viu interes și In țara 
noastră, unde metoda realismului socialist reprezintă 
chezășia înfloririi unei arte puse in slujba poporului.

Nivelul înalt al dezbaterilor a fost asigurat printr-o te
meinică pregătire științifică a principalelor teze și prin
tr-o amplă discutare a lo/ otit în presă cit șt in reuniu
nile dijeritelor secții ale Uniunii 
tici

Aceste pregătiri au început cu 
inie de deschiderea congresului 
prilejul unei vizite la Moscova, am aflat că la baza 
creație Tvorceskaia lucrau un număr de critici de artă 
la întocmirea studiilor și rejeratelor destinate congresu
lui. In ianuarie 1956 s-a discutat in secția de critică din 
Moscova referatul profesorului M. Alpatov cu privire la 
raporturile dintre tradiție și inovație, problemă care avea 
să fie ridicată la congres. In tot cursul anului 1956 au 
apărut in presa sovietică numeroase articole scrise de ar
tiști de frunte ca academicianul I Grabar, B loganson, 
Serov și alții, discutînd diferite teze care aveau sd fie 
puse in dezbaterile congresului. Această serioasă muncă 
de pregătire și-a dat roadele: congresul a dovedit ma
turitatea artiștilor sovietici, participarea lor 'însuflețită 
la acțiunea de lămurire a celor mai de seamă probleme 
ale artei și ale vieții artistice,' solidaritatea ce-i unește pe 
toți in hotărirea de a contribui, prin operele lor, la edu
carea poporului și la construirea societății comuniste.

Apare limpede din aceste dezbateri unanima aderare a 
artiștilor sovietici la principiile realismului socialist, res
pingerea categorică a teoriei ariei pentru artă, sau a 
artei pure, a artei abstracte ca și a rătăcirilor formalis
mului

Metoda de creație a artei sovietice este „metoda rea
list socialistă care cere o oglindire veridică, istoricește 
concretă, a realității in dezvoltarea ei revoluționară, 
ajută pe arțiști să pătrundă esența fenomenelor vieții, să 
descopere legile lor, să vadă dincolo de aparente, proce
sele projunde șt perspectivele de dezvoltare" (din cuvîn- 
tvea lui D.T. Șepilov la congres).

Această nouă definiție, mult mai cuprinzătoare, a me- 
afirmă in primul rînd umanis-

artiștilor plastici sovie-

mai bine de un an ‘ma
in decembrie 1955, cu 

de

Această nouă definiție, 
todei realismului socialist ,. . .. 
mul artei, sovietice Omul este factorul cel mai de seamă 
care asigură „dezvoltarea 
de aceea luptele, strădaniile, izbînzile șt visurile lui vor 
constitui tema principală a unei arte realist socialiste 
Această artă, avînd necontenit în față viziunea viitorului, 
va înfățșa îndeosebi pe cel care construiește acest fii
lor, pe omul nou, făurit de noile realităfi sociale. Dar 
acest om nou și aceste noi reali'ăti nu trebuiesc oglin
dite numai sub aspectele lor aparente. Artistul trebuie să 
pătrundă esența fenomenului redat, să descifreze tîlcu- 
rile istoriei, să deslușească acele legi care conduc dez
voltarea vieții.

Arta realist socialistă nu se mărginește însă numai la 
evocarea prezentului sub perspectiva viitorului. După 
cum pe drept cuvlnt a arătat M. Alpatov, actualitatea

revoluționară a reali'ățtt" și

unei opere de artă nu trebuie judecată după subiectul ei, 
ci după conținutul ei de idei. De pildă, la noi, un tablou 
pe tema răscoalelor țărănești de la 1907 va fi o operă 
actuală dacă va fi tratat după concepțiile și pozițiile 
azi, deși subiectul oglindește un 
jumătate de veac.

De asemenea, așa cum arată 
„ar fi greșit să proclami orice 
lucrare apolitică sau lipsită de 
peisaj șe pot oglindi noile realități naționale șt 
concepții sociale, contribuind la întărirea dragostei po
porului pentru priveliștile patriei.

Cu multă vigoare s-a arătat la acest congres că rea
lismul socialist e incompatibil cu orice Ing-jstime sau 
dogmatism" tocmai pentrucă este „o metodă vie, in per
manentă dezvoltare, imbogățindu-se paralel cu dezvol
tarea artei".

Găsim aci una din tezele cele mai importante, con
firmate de congres. Concepția dinamică, evolutivă a me
todei realismului socialist presupune și varietatea și bo
găția unor „procedee, stiluri, maniere diferite' și afir
marea puternică a rolului personalității artistice fi con
damnarea categorică a 'încercărilor de „nivela-e a indi
vidualității artistice'. In cuvîntarea sa, D.T. Șepilov a 

' spus răspicat: „Partidul îndeamnă pe artiști să dea do- 
■ vadă de inițiativă creatoare îndrăzneață, să imbogățea- 

scă pe toate căile arta'. ...
Această stimulare a îndrăznelii în actul de creație, a- 

ceastă afirmare a existenței mei multor căi pe care poate 
fi imbogăț'tă arta, Sil aiurind definitiv orice șablonizare, 
vor asigura „progresul continuu al artei sovietice*.

Desigur, îndrăzneala in actul d$ creație nu înseamnă 
căutarea originalității cu orice preț, nici renunțarea la 
toate cuceririle artistice'ale trecutului Ea devine valabilă 
numai in măsura in care îmbogățește cu adevărat mij
loacele de exprimare artistică, numai in măsiț-a in care 
aduce un cîntec nou pe lume, cum spunea atit de fru
mos un poet. Raportul dintre tradiție și inovație nu re
prezintă un antagonism ci o legătură de\ continuitate. 
Numai adăugind la ceea ce s-a realizat valabil în trecut, 
inovația poate îmbogăți cu adevărat arta.

„Pentru noi, spune D.T Șepilov, spiritul inovator in 
artă nu este un scop in sine, ci o dezvoltare continuă a 
artei cu folosirea în regii experiențe și măiestrii clasice 
acumulate, care ajută pe artist să reflecte realitatea mai 
profund, mai viu, mai multilateral".

Deosebit de interesantă este și precizarea care s-a fă
cut în cadrul dezbaterilor congresului cu privire la ca
racterul de metodă al realismului socialist. S-a arătat, 
pe drept cuvînt, că realismul socialist nu poate fi socotit 
ca o concepție asupra lumii și a vieții, deoarece la baza 
unei a'te realist socialiste stă concepția marxist-leni- 
nistă asupra lumii Realismul socialist este o metodă 
pentrupă reprezintă „un mijloc de studiere, de cunoaș
tere și de reflectare artistică a realității" iar pcest mij
loc este susceptibil de a fi mereu îmbogățit șt perfecțio
nat cu toate cuceririle progresului.

Documentele primului congres al artiștilor plastici so
vietici vor constitui un material deosebit de prețios pen
tru toți, aceia care luptă pentru o artă pusă în slujba 
noului, , in slujba poporului și a propășirii întregii' ome
niri Ele pun la îndemina artiștilor din toate țările lumii 
bogata experiență creatoare a artiștilor sovietici.

Ionel Jianu

de
eveniment petrecut acum

foarie just D.T. ȘeoUov, 
peisaj desăvlrșit drept o 
idei' pentrucă fi Intr-un 

noile

ale unor savanți 
nea Sovietică ș; 
cu un ton de surpriză, se constată 
imensele progrese pe care le-au obți
nut savanții sovietici.

Din asemenea articole apare și mai 
evidentă dorința unor cercuri din ce 
în ce mai largi de a intensifica sch:m: 
burile și legăturile de col'aborare cul
turală între popoare. Astfel, în numă
rul său din iulie .1956, revista engleză 
Nature publică un articol al profesori
lor T. G. Pickavance și T H. R. 
Skyrme, referitor la conferința pentru 
energia nucleară organizată de Acade
mia de Științe a Uniunii Sovietice la 
Institutul Lebedev din Moscova între 
14—22 mai 1956. „A fost o ocazie 
minunată — scriu autorii articolului — 
pentru un schimb de vederi științifice. 
Mai multe laboratoare au fost deschise 
vizitatorilor și a avut loc o discuție 
despre fizică cu oamenii de știință so
vietici in toată libertatea." Vizitînd
laboratoarele și instalațiile sovietice
cei doi profesori englezi constată că: 
„In ultimii ani in Uniunea Sovietică 
s-a desfășurat o intensă activitate pe 
tărimul dezvoltării acceleratorilor de 
energie nucleară Efortul sovietic în 
acest domeniu, pe care l-am cunoscut 
mai bine in ultimul timp, 
că cercetările 
foarte

care au vizitat Uniu- 
în care, de multe ori

înalt".
se găsesc

Specialiștii

ne-a dovedit 
la un nivel 
englezi au

vizitat Institutul pentru problemele nu
cleare, unde au studiat acceleratorii, 
despre care fac următoarele aprecieri: 
„Am vizitat Institutul de studii nucle
are, situat Ia 120 km. nord de Moscova, 
aproape de unirea Volgăi cu Canalul 
Moscova-Vo’ga, pentru a vedea cei doi 
acceleratori. Institutul, care este condus 
de profesorul Blohințev, are de aseme
nea un reactor de mare frecvență și un 
accelerator de ioni grei și a fost cons
truit într-un complex pentru studiul 
tuturor aspectelor fizicii nucleare. Ac
celeratorii slnt de o construcție exce-i 
lentă, lin interes deosebit a prezentat 
sistemul de radio frecvență al sincro- 
ciclotronului, care a apărut specialiș
tilor străini ca cel mai valoros lucru 
din cite au văzut. Sistemul acestuia il 
situează în fruntea tuturor celorlalte 
cunoscute pină in prezent, atit prin 
rezultatele sale cît și prin încrederea 
tehnică pe care o inspiră".

Referindu-se la atmosfera în care 
s au desfășurat discuțiile, cei doi pro
fesori își încheie articolul cu următoa
rele cuvinte: „Discuțiile purtate Ia 
această conferință și contactele perso
nale au fost deosebit de Încurajatoare

Octav Livezeanu
(continuare in pag. 3-a)

0 zi într-un colhoz
In Cuban a venit primăvara și 

odată cu ea tot șirul de bucurii dar 
și de griji specifice acestui ano
timp al anului. Sadele bogatului ți
nut slnt cuprinse acum de o adevă
rată fierbere. Pretutindeni se fac 
pregătiri intense : se mai verifică 
o dată semințele care vor rodi cu- 
rtnd în brazda grasă, se alcătuiesc 
planuri și brigăzi, se face contro
lul uneltelor care așteaptă de mult, 
gata pregătite, să înceapă marea 
bătălie. Colhoznicii sînt pregătiți 
să transforme anul 1957 într-un an 
de cotitură hotărîtoare în dezvolta
rea tuturor ramurilor agriculturii

In toiul acestor pregătiri, - col
hoznicii artelului agricol 
din Cuban au primit 
așteptată. Pentru a 
munca și realizările, 
planurile, a 
Sergheevici 
tar al C C.

Sutele de 
piuat cu însuflețire. Orice proto
col a fost repede lăsat la o parte șt 
oamenii s au -pomenit vorbindu-i 
lui Nikita Sergheevici simplu, di
rect, ca unui prieten apropiat.

Multe probleme au fost limpezite 
în cursul acestei convorbiri, colhoz
nicii au primit multe sfaturi și 
povețe de la tovarășul Hrușciov.

De la problema măririi produc
ției de sfeclă de zahăr și porumb, 
pînă la aceea a creșterii șeptelului, 
de la problema cultivării unor noi 
soiuri de plante, pînă la aceea a

venit la 
Hrușciov, 
al P.C.US.
colhoznici t-au

,,Lenin" 
o vizită ne
te cunoaște 
greutățile și 

ei Nikita 
prim secre-

întîni- 
protn-

unei mai 
lor, totul

Cu interes a fost primită reco- 
mandația 
a vinde. | 
predarea 
stat.

-De 
criticate 
pe piață. Este o critică nedreaptă. 
De ce să nu-și poată vinde priso
sul de produse, după ce și-au fă
cut cinstit datoria către stat? Dim
potrivă, cu cit colhozurile vor vin
de pe piață mai multă came, lap
te, fructe, zarzavat și alte produse, 
cu atit prețurile vor fi mai mici, 
iar oamenii muncii de la orașe 
vor fi mai bine aprovizionați — a 
spus tovarășul Hrușciov.

Pe rînd, au intrat în vorbă bri
gadieri, agronomi, simpli colhoz
nici Au povestit despre munca și 
înfăptuirile lor, despre greutățile 
pe care trebuie să le înfrunte. Cu
vintele lor erau pătrunse de dorin
ța de a contribui la snorirea avu
ției obștești. Erau cuvintele unor 
gospodari care se îngrijesc nu nu
mai de propria lor gospodărie, ci 
și de aceea mai mare, a întregului 
ponor.

Timpul a trecut pe nesimțite și 
cînd a sosit clipa despărțirii, oa
menii colhozului și-au petrecut oas
petele lor cu sentimentul puternic 
că. această vizită oarecum neobiș
nuită face parte totuși din viața 
lor de fiecare zi .

lulia Scutaru

juste repartizări a cadre- 
a fost amplu dezbătut.

i tovarășului Hrușciov de 
produsele la piață, după 
cotelor obligatorii către 

multe ori colhozurile sînt 
fiindcă și vînd produsele

a.su


Ellen Niit

* ’Si' ,tf, , j/S. ■ V'. 
■: -

Ghiocelul
In pacea blîndă din odaîe 
Duioase clipe-ți vin prin gînd. 
Puștanul meu cu-obraji-văpaie 
O floare-mi dărui, rîzînd.

La Academia P* R.

li terară
Congresul al XX al P.C.U.S. a. dat 

un puternic impuls schimbului de opi
nii, discuțiilor și dezbaterii probleme
lor celor mai spinoase ale frontului 
literar din U.R.S.S.

După soluționarea principială și cu 
un început de concretizare prin mă
suri practice a problemei „petelor albe" 
din istoria literaturii sovietice, după 
abordarea cu mult curaj a capitolului 
periodizarea literaturii sovietice, pro- 
punîndu-se criterii și hotare cronolo
gice noi, se trece acum la discutarea 
unei chestiuni teoretice de capitală im
portanță ca aceea a esenței, dezvol
tării și specificului realismului.

Institutul de literatură mondială „A- 
M Gorki” de pe lîngă Academia de 
Științe a U.R.S.S. a fixat pentru 
12—18 aprilie o sesiune consacrată 
special acestei discuții.

Numai enunțarea cîtorva din comu
nicările și referatele ce vor fi prezen
tate ne va permite să ne dăm seama 
de amploarea problemelor îmbrățișate 
și de largile implicații pe planul isto
riei literare și al esteticii pe care le 
vor avea concluziile discuției.

I. A. Elsberg va prezenta un refe
rat intitulat „Problemele realismului, 
în legătură cu studierea moștenirii 
clasice a trecutului”, iar V. Scerbina 
referatul: „Problemele fundamentale 
ale realismului socialist”. Referatul lui 
D. Blagoî va discuta „Specificul pro
cesului de dezvoltare a realismului în 
Rusia”, iar A. Ivașcenko se va ocupa 
în comunicarea sa de „Problemele 
realismului în literatura vest-europeană 
d’n a doua jumătate a sec. XIX". Tot 
dezvoltării realismului în literatura 
europeană îi vor fi consacrate și refe
ratele „Raportul dintre realism și ro
mantism în literatura engleză de la 
sfirșitul sec. XVIII și începutul sec. 
XfX“ de A. Elistratova și „Realismul 
și raporturile sale cu âlte curente lite
rare în epoca Renașterii” de R. Sama
rin iar cel al lui N. Konrad se va 
ocupa de „Realismul literaturilor Orien
tale”.

Despre „Dezvoltarea literaturii ruse 
din sec. XI—XVII în drumul ei spre 
o înfățișare realistă a vieții” va 
vorbi Lihaciov. Probleme teoretice 
de mare importanță vor căuta să re
zolve referatele lui K Zelinski, „Forma 
națională ca problemă a realismului so
cialist”, al lui V. Perfov „Realismul 
și curentele moderniste' în literatura 
sec. XX” și M. Hrapcenko „Metoda 
realistă și individualitatea artistică 
a scriitorului”. Comunicarea lui V 
Vinogradov va dezbate problema „Dez
voltării limbii operelor literare în ca
drul realismului”.

în întîmpinarea acestei discuții și 
pentru nregătirea ei în condiții op
time. buletinul secției de limbă și lite- 
rafiiră a Academiei de Științe a 
U R.S.S. (Izvestia Akademii Nauk 
S.S.S R-otdeJnie literaturi i iazîka) a 
publicat în primul său număr pe 1957 
O parte din materialele ce vor fi su
puse dezbaterilor, aducîndu-Ie în felul 
acesta la cunoștința unor cercuri cît 
mai largi ale opiniei publice literare.

Din cuvînțul introductiv al redac
ției. aflăm că problemele centrale care 
aii fost studiate de savanții sovietici 
și vor fi prezentate spre discutare 
s’nt : t) legile de dezvoltare ale lite
raturii. 2) etapele principale ale dez
voltării realismului în literatura mon- 
d’ală. 3) geneza și dezvoltarea realis
mului socialist. 4) legăturile și influ
enta reciprocă dintre literaturile națio
nale.

Dintre toate articolele publicate în 
acest prim număr pe 1957 (și anume 
,, Etapele de bază ale dezvoltării rea
lismului în literatura mondială”: 
»,Dezvoltarea realismului în literatura 
rusă în sec. XIX” de U. Foht; „Des
pre soarta unui termen de teorie li
terară” de A. Lavrețki; „Despre dez
voltarea realismului în literatura 
chineză clasică” de V. I. Semenov) 
atrage atenția mai ales cei consacrat 
istoriei realismului în literatura mon
dială. Acest articol sintetizează cer
cetările întreprinse de o brigadă for
mată din cunoscători de vază ai li
teraturii euronene (A. Ivașcenko, A. 
Lavrețki, B. Meilah, M. 
și condusă de I. Elsberg.

După o analiză critică 
expuse în ultimii ani în 
în străinătate în diferitele 
lucrări consacrate teoriei și istoriei 
realismului, autorii fixează jaloanele 
pentru rezolvarea problemei ce și-o 
propun și în primul rînd delimitarea 
precisă a noțiunii de realism ca me
todă, născută în anumite condiții isto
rice și care a evoluat, s-a schimbat, o- 
dată cu schimbarea acestora. Subliniind

Krapcenko)

a nărerilor 
U.R.S.S. ?i 
discuții sau

necesitatea de a stabili momentul isto
ric al apariției realismului ca metodă 
artistică constituită, autorii precizează 
că acest moment „este epoca Renaș
terii... procesul de formare al realis
mului fiind în modul cel mai strîns le
gat de mișcarea de eliberare de sub 
jugul feudalismului, de începuturile de 
formare ale națiunilor burgheze, de 
toată dezvoltarea culturii și științei 
progresiste, de lupta pentru eliberare 
și progresul personalității umane, de 
lupta ce oglindea aspirațiile maselor 
populare".

Dar sarcina istoricului literar nu se 
mărginește la atît : el trebuie să „a- 
nalizeze toate schimbările prin care va 
trece realismul în epocile istorice ul
terioare (în sec. XVH, în epoca ilu
minismului, în sec. XIX în Apusul 
Europei, în Rusia și în Orient) și să 
cerceteze și geneza realismului socia. 
Iist“.

Continuînd o sumă de observații 
particulare foarte interesante (despre 
realismul spaniol sau despre realismul 
din epoca iluminismului), articolul 
fixează in capitolul final o serie de 
teme, de probleme mai speciale a căror 
studiere și soluționare ar aduce lămu
riri importante in problema generală a 
dezvoltării realismului mondial. Iată 
cîteva din aceste teme: „Realismul ca 
metodă și curent și principiile sale 
ideologico-artistice” ; „Legile de bază 
ale dezvoltării conținutului și formei 
în realism raportate la istoria diferite
lor literaturi naționale"; „Trăsături și 
elemente preluate de realism din lite
ratura veacurilor anterioare și dezvol
tate de el"; „Stilul scriitorilor rea
liști". O serie de alte teme se referă la 
raportul dintre romantism și realism, 
dintre realism și diferitele curente in
cluse în el, influențe între diferitele 
literaturi realiste, dezvoltarea realis
mului în țările de democrație popu
lară și apariția realismului socialist 
etc.

Articolul lui U. Foht „Dezvoltarea 
realismului în literatura rusă din sec. 
XIX" se situează pe planul istoriei li
terare. Interesantă fixarea unei perioa
de „prerealiste" in literatura rusă din 
sec. XVIII (Fonvizin și Radișcev) ca 
și aprecierile asupra realismului ope
rei lui Griboedov. Trecînd la Pușkin 
și la romanul acestuia, „Evghenii 
Oneghin", Foht stabilește ca trăsătură 
esențială a realismului critic istoris
mul : „pentru realismul critic — spune 
el — în afară de trăsăturile comune 
pentru toate speciile de realism ca
racteristic este istorismul...”. Interve
nind într-o discuție care durează de 
mult (încă de la democrații-revoluțio- 
nari) el atribuie lui Pușkin meritul de 
a fi părintele realismului critic rus. 
Tn evoluția ulterioară a realismului 
în literatura rusă Foht subliniază 
trei curente : didactic, critic și cei al 
realismului socialist, pe care-l soco
tește o etapă superioară în dezvol
tarea realismului. Originale și intere
sante sînt părerile autorului cu privire 
la. specificul stilistic al realismului 
critic rus. înlăuntrul căruia el încearcă 
să deosebească un realism psihologic 
(Pușkin, Gogol, Lermontov, Goncia- 
rov, Tolstoi, Cehov) un realism so
cial (Nekrasov, Scedrin) și un realism 
romantic, legat de apariția și lupta 
proletariatului Gorki în tinerețe. Gar- 
șin, Korolenko).

Articolul lui Lavrețki pledează pen
tru o analiză și delimitare precisă a 
termenului de „realism critic" — in 
momentul de față cu un conținut des
tul de eclectic — arătînd necesitatea 
metodologică și utilitatea practică a 
unei asemenea precizări.

Bogat documentat, serios, erudit, 
articolul lui V. I. Semenov consacrat 
problemelor realismului în literatura 
chineză clasică merge la un studiu a- 
mănunțit și adîncit. Autorul sublinia
ză condițiile speciale în care s-a for
mat realismul în această literatură și 
anume într-o epocă de dominare a 
feudalismului, pe baza unei bogate 
tradiții literare naționale. Tmbinind 
analiza concretă și adesea la amă
nunt cu priviri de sinteză și con. 
duzii generalizatoare, articolul oferă 
un material foarte variat și vast, care 
completează tabloul dezvoltării realis
mului fn literatura apusului și a Ru
siei.

Aceste prime premize la discuția 
despre realism ne fac să prevedem ni
velul înalt al dezbaterilor, amploarea 
schimbului de păreri originale și noi 
pe care această discuție o va prile-

S
chimbul de publicații, co
laborarea cu alte biblioteci 
similare sînt, în epoca 
noastră, unul din mijloacele 

cele mai importante pentru comple
tarea colecțiilor marilor biblioteci 
științifice și naționale.

Asemenea schimburi și colaborare 
s-au stabilit temeinic și intre Bi
blioteca Academiei și bibliotecile 
sau instituțiile de cultură din Uniu
nea Sovietică. De altfel, aceste le
gături au adinei rădăcini în trecut, 
încă din ultimele decenii ale vea
cului al XiX-lea, puțin după lînfiin- 
țarea sa, Academia Romînă între
ținea corespondență, pentru îmbo
gățirea fondurilor de publicații ale 
bibliotecii sale cu Universitatea din 
Petersburg, biblioteca Rumianțev din 
Moscova, Direcția Arhivelor Statului 
din Moscova etc. Multe cărți sau 
periodice mai poartă încă pe spa
tele coperții sau foii lor de titlu eti
cheta : .dăruit' din partea uneia 
dintre instituțiile amintite.

Această colaborare a devenit cu 
atît mai strînsă astăzi, cînd Biblio
teca Academiei Republicii Populare 
Romîne, ca și bibliotecile din 
U.R.S.S. și din țările de democrație 
populară slujesc aceleiași cauze 
mărețe — cauza unei culturi înain
tate, bazate pe revalorificarea a tot 
ce a fost mai bun In trecut. Mai mult. 
Dezvoltarea deosebită, perfecțiunea 
pe care au atins-o in epoca noastră 
mijloacele tehnice de reproducere, 
ca fotocopierea sau microfilmarea, 
au făcut posibil schimbul chiar si 
în ce privește piesele unice sau a- 
proape unice, cum s’nt manuscrisele 
sau cartea rară. In modul acesta, 
studierea unor asemenea piese nu 
mai reclamă o călătorie îndepărtată 
și obositoare. Astfel, fotocopia pri
mită în cursul anilor trecuți după 
„Courrier de Moldaviaziarul pu
blicat de Potemkin la Iași in 1790, a 
dat posibilitatea efectuării unor cer
cetări temeinice, ale căror rezultate 
prețioase au scos în relief impor
tanța acestei cele dintîi publicații 
periodice apărute pe teritoriul Prin
cipatelor Romine, pînă acum aproa
pe necunoscută.

In cele ce urmează vom căuta să 
înfățișăm cititorilor noștri cîteva ase
menea manuscrise și cărți rare de 
cea mai mare importantă pentru stu 
diul istoriei și Literaturii rominești, 
primite nu de mult în microfilm sau 
fotocopie 
R.P.R., din partea 
din Moscova si a 
U.R.S.S.

mamei sale 
dă, triumfător.

la Biblioteca Academiei 
Bibliotecii „Lemn' 
altor biblioteci din

Pe urmele lui Dimitrie
Cantemir

D alimitrie Cantemir, domn 
Moldovei, aliatul clarvăză
tor și consilierul intim al 
lui Petru cel Mare, es:e 
considerat pe bună drep.

tale drept cea mai reprezentativă 
figură a literaturii rominești de a- 
cum trei veacuri, drept cel dinții în
vățat romîn de renume mondial. Căr
țile lui au văzut lumina tiparului 
încă de pe atunci în numeroase 
limbi: romînă, nisă, turcă, latină, 
engleză, germană, franceză. De ele 
s-a folosit în opera sa Voltaire, iar 
numele autorului lor a fost citat la 
loc de cinste în poemele marelui 
poet englez Byron. însemnătatea stu
dierii temeinice a operei lui Dimitrie 
Cantemir nu poate scăpa nimănui.

Cea mai mare parte din această 
operă a fost scrisă în Rusia, unde 
autorul ei își găsise refugiu, spri
jin și încurajare după nefericita 
bătălie de la Stănilești. Manuscri
sele sale, cele care nu au pierit în 
valuri în timpul traversării Mării 
Caspice, cu ocazia campaniei din 
Persia (1722), au rămas fiilor săi 
Antioh și Șerban, apoi au fost vîn- 
dute sau au rămas urmașilor aces
tora. care nu au mai văzut 
tul Moldovei.

Era firesc deci, în aceste 
jurări. ca la noi să nu se 
multă vreme nimic despre
acestor manuscrise, cu atît mai im
portante, cu cit muite dintre ele nici

pămîn-

împre- 
fi știut 
soarta

Tatiana Nicolescu

’’ „Doi cai" — sțulptură fumată tn fontă la uzina Kaslinsk din Ural.

Intîia floare, 
El mîndru-o 
lin ghiocel arzind petale, 
Mă lumină c-un dulce dor.

nu fuseseră tipărite. Deabia în 1877, 
cînd Gr. Tociîescu a fost trimis de 
către Academia Romînă în Rusia 
pentru a se interesa de soarta lor 
și a copia textele necesare unei 
ediții a Academiei, ele au putut ti 
regăsite fie în biblioteca Arhivelor 
principale din Moscova ale Ministe
rului de Externe, fie în biblioteca 
Academiei teologice de pe 
din lcvra Sf’ntului Serghie, în

învățătură a copiilor', tipărită de 
Teofan Procopovici în 1720.

Spătarul Milescu și alții

O
Pe
Și
Și

cîte flori, 
masă nu 
trandafiri 
crini cu

cîte buchete 
s-au scuturat — 
și margarete 

albul lor curat.

atunci 
biblio -
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N.Hrismologhionul lui 
tarul. (Foaia de titlu)

Milescu-Spă-

din Petersburg, 
s a mai știut

teca Muzeului asiatic 
etc. Apoi, iarăși nu 
nimic despre ele, pentru ca astăzi 
unele dintre cele mai importante 
manuscrise autografe ale lui Dimi
trie Cantemir să poată ti consultate, 
prin sprijinul acordat de Biblioteca 
,Lenin' din Moscova, chiâr 
blioteca Academiei R.P.R.

Ce anume se află printre 
manuscrise ? Mai intii primul 
social din literatura romînească, 
.Istoria ieroglifică', în care sub o 
formă alegorică, amintind — cum 
arăta acad. G. Călinescu — de ce
lebrul .Le roman du Renard" — 
Dimitrie Cantemir prezenta pe la 
1705, în 661 foi scrise în limba ro
mînă la Constantinopol, în scopuri 
polemice, „lucrurile cari intre două 
mari și vestite a leului (Moldova) și 
a vulturului (Tara Romînească) mo
narhii s-au tîmplat', cu alte cuvinte 
luptele dintre partidele {rjierești din 
Moldova pentru domnie, întreținute 
de domnul Țării Rominești de pe 
atunci. Constantin Brîncoveanu. Foa
ia de titlu a manuscrisului, în ciri- 
lice, are litere ornate și e preceda*ă 
de un desen. Apoi .Hronicul Vechi- 
mei a Bomano-Moldo-Vlahilor* 
din care s a păstrat numai versiu
nea romînească, lucrare pe care 
Cantemir știm că începuse să o re
dacteze în limba latină prin 1718 ia 
îndemnul Academiei din Berlin, al 
cărei membru era.

La acestea se adaugă un volumi
nos manuscris autograf de 820 pa 
gini cuprinzînd „Phyșices universalis 
doctrina', lucrarea paracelsianului 
olandez B. van Helmont, copiată, 
adnotată, precedată de un encomium 
(laudă) în latinește și romînește 
scris de mîna lui Dimitrie Cantemir. 
Admirația domnului moldovean pen
tru Van Helmont se dovedește de 
altfel și în influența pe care au 
avut-o ideile acestuia din domeniul 
filozofiei naturii în propria sa operă 
filozofică. Dintre lucrările filozofice 
personale intrate de curînd în manu
scris microfilmat la Biblioteca Aca
demiei R.P.R. cu sprijinul bibliotecii 
Lenin din 
crările din 
pendiolum 
tionis" (88 
id est de philosophiae instrumentali 
arte habitus” (295 pagini) ; apoi, tot 
în latinește, „Sacrosanctae scientlae 
lndepingibilis imago*, tomus primus, 
lucrare cunoscută mai mult sub tit
lul de metafizica lui Cantemir (358 
pagini) și .Loca obscurae in Cate- 
chisi quae ab anonymo autore slo
veno idiomate edita et Pervoe uce
nic otrolcom intitulata est", lucrare 
în care învățatul moldovean polemi 
zează cu autorul cărții „Cea dintîi

la Bi-

aceste 
roman

Moscova, menționăm lu- 
domeniui logicei : „Corn- 
universae logices institu- 
foi) și .Institutio Logices,

Carnet
Literatura străină

în U.R.S.S.

Anul acesta. Editura pentru lite
ratură străină din U.R.S.S. va pune 
la indemîna cititorilor sovietici nu
meroase traduceri din literatura 
străină contemporană.

Printre cărțile ce se vor traduce 
din literatura țărilor de democrație 
populară se numără culegerea de 
povestiri ale scriitorilor chinezi, 
precum și prima parte a trilogiei 
scriitorului Lai Tsia intitulată 
„Primăvara a sosit la Ialutsian”. 
Din proza poloneză se vor traduce 
un volum de povestiri alese, ciclul 
de romane al scriitorului K. Bran
dis, „Intre războaie" și cunoscu
tele povestiri ale lui M. Dombrov- 
ska. Se va edita de asemenea trilo
gia scriitorului bulgar D. Talev, 
unul din participanții la mișcarea 
de eliberare din Macedonia Din
tre traducerile din romînește se 
numără și romanul „Desculț" al 
scriitorului Zaharia Stancu. In- 
tructt în Uniunea Sovietică acea
stă carte se bucură de multă popu 
laritate. ea va fi editată și in alte 
limbi ale popoarelor sovietice. Vor

fi de asemenea traduse cărțile scri
itorilor cehoslovaci K. Sedlacek, 
F. Geciko și V. Minaci, precum și 
operele scriitorilor iugoslavi M. 
Krîlej și I. Andrici.

Scriitorii Asiei vor fi prezentați 
cititorilor sovietici prin romanele 
„Infringerea", a-1 scriitorului in
dian Krișan Ciandra, prin scrierile 
lui Mulk Radj Anand și prin po
vestirile scriitorului bengalez Mi
tra Prametra. Vor mai fi tipărite 
și creațiile literare ale scriitorului 
indonezian Ananta Tura și cele 
ale scriitorului tailandez Su Burap.

Din literatura apuseană vor fi 
traduse epopeile autobiografice ale 
scriitorului irlandez Sean O’Casey, 
„Oameni sau animale11 de Vercors, 
cărți ale lui F. Mauriac, romanul 
autobiografic „Anii tinereții", al lui 
A. Cronin, un roman din viața mi
nerilor canadieni — „Copilărie fără 
părinți" de ~ "
„Spartacus“ 
can Howard 
roanei" al 
Ralph de 
re din operele lui W. Faulkner, se- 
lecțiuni din opera scriitorilor scan
dinavi, o culegere de povestiri ale 
scriitorilor argentinieni, ț. a,

D. Coster, romanul 
al scriitorului ameri 
Fast și „Giuvaerul co- 
scriitorului australian 
Boissiâre, o culege-

D
ar nu numai opera lui Di
mitrie Cantemir e bine re
prezentată printre node 
achiziții primite din URSS, 
de Biblioteca Academiei 

Republicii Populare Romîne.
Primul călător romîn și unul din

tre primii călători europeni în Si
beria, Mongolia și China, învăța 
tul spătar moldovean Nicolas Mi- 
leșcu, ambasadorul țarului mosco
vit, este și el prezent aci printr-o 
ediție foarte rară a celebrei sale 
„Descrieri a imperiului chinez", 
ediție rusă apărută la Kazan în 
1910 ; print: un ..Hristnologhion", 
(carte de proorociri) — manuscris 
redactat de Milescu la Moscova în 
1672, cu trei ani înainle de călăto
ria sa în Orient, și prin care pre
vedea căderea imperiului otoman ; 
prin cartea lui J. N Mikhailovski, 
„Vajneiche Trudi Nikolaia Spat ha- 
iia v Rossl' apărută la Kiev în 189? 
— toate trei în microfilm.

La acestea, trebuie să adăugăm 
„Hronograiul romînesc" (cronica 
universală. începînd de la iacerea 
lumii după tradiția biblică), scris 
pe la 1620, de călugărul Mihail 
Moxa din Rîmnicu Vîlcea, manus
cris care reprezintă prima cronică 
oltenească cunoscută și care este 
considerat drept unul dintre pri
mele chronografe rominești; „Evan
gheliarul slavo-romîn", cunoscut 
pînă acum la noi mai ales prin de
scrierea făcută de Karataev

Lista manuscriselor și cărților 
rare intrate în ultima vreme prin 
intermediul bibliotecilor sovietice 
ca microfilm în Biblioteca Acade
miei R.P.R. e departe de a fi în
cheiată. Ne oprim însă aci.
Importanța contribuției bibliotecilor 
sovietice la completarea colecții
lor primei biblioteci a țării nu poate 
scăpa nimănui. Ea reprezintă încă 
un aspect al 
care poporul 
porului romîn 
activitate.

sprijinului frățesc pe 
sovietic îl acordă po- 
în toate domeniile de

Ntcoîae Liu

cu influența revoluției 
1905—1907 asupra răs-

In legătură 
ruse din anii 
coaleior țărănești din Romînia, repre
zentanții claselor dominante — publi
ciști. oameni politici și istorici — au 
comis falsuri în perioade diferite, în 
forme diferite și în sensuri de ase
menea di.erite. Cînd lupta revoluțio
nară a țărănimii a zguduit din teme
lii regatul romîn și cind creditul mo
ral si material al acestuia peste ho
tare a fost serios compromis, cei mai 
mulți dintre liderii politici — îndeo
sebi conservatorii, au încercat să a- 
crediteze — în țară și mai ales 
străinătate ideea că răscoalele 
avut rădăcini interne, -că ele • 
datora aproape exclusiv „anarhiști
lor" și agitatorilor străini, de prefe
rință ruși, că revoluția rusă a fost 
în ultimă instanță cauza lor funda
mentală. Capitalului străin trebuia să 
i se demonstreze că Romînia este un 
teren prielnic și îndeosebi sigur pen 
tru investiții și împrumuturi. 
Marea Revoluție din Octombrie 
produs o cotitură într-un 
diametral opus. In rarele < 
cînd erau nevoiți să acorde cîteva 
pagini evenimentelor din 1907, is
toricii burghezi nu făceau mențiu
ne nici măcar despre un fapt atît de 
simplu cum era de pildă paralelismul 
în timp între mișcările 
din Romînia și Rusia.

Realitatea acelor ani 
devărul istoric, infirmă 
nile zgomotoase ale contemporanilor 
reacționari, cît și tăcerea semnifica
tivă a vechii istoriografii.

Răscoalele din 1907 au avut în 
mul rînd cauze interne, rezultate 
specificul dezvoltării Romîniei 
„calea prusacă".

Motivele care l-au determinat pe ță 
ranul romîn să apuce coasa și torța 
au fost interne : lipsa crescîndă de 
pămînt, urcarea vertiginoasă a aren- 
zilor, creșterea presiunii fiscale, cor
tegiul nesfîrșit al nedreptăților stri
gătoare la cer, rezultate din specula 
nemaipomenită cu pămîntul 
lazul, ale căror rezultate se 
zau prin foamea cronică și 
proces de pauperizare și de 
re biologică rar întîlnit în 
Climatul și momentul în care el s-a 
hotărtt să curme cu violență această 
stare de lucruri sînt însă legate în 
mod nemijlocit de avîntul revoluțio
nar general din primul deceniu al 
veacului nostru și în deosebi de ecoul 
internațional al primei revoluții ruse.

In ajunul anului 1907, satele romî- 
nești păreau aidoma unui rug imens 
gata pregătit, care avea nevoie doar 
de o scînteie pentru a se aprinde. In 
lucrarea sa „Pentru ce s-au răsculat 
țăranii” Radu Rosetti face următoa
rea precizare în legătură cu influen
ța revoluției ruse asupra mișcării re
voluționare țărănești din țara noastră: 

Numai cine n-a voit să vadă n-a vă
zut la noi unele manuscrise tipărite 
în Basarabia cu caractere chirilice, 
toate chemînd pe țărani la luptă pen
tru a cuceri pămînt. Ele au circulat 
mai cu seamă în județele Iași, Fălciu 
și Vaslui, dar au ajuns pină la Bucu
rești. Apoi, cu toată paza graniței 
Prutului de către ruși, înire țăranii 
de pe ambele maluri există comuni- 
cațiuni zilnice care scapă oricărei

în 
n-au 
s-ar

După 
i s-a 

sens 
cazuri

revoluționare

furtunoși, a- 
atît aserțiu-

pri- 
din

pe

și cu iz- 
concreti- 
printr-un 
degrada- 
Eurapa !
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Suave, gingașe-n privire 
M-au fermecat în chip și fel. 
Dar pentru-a mamei fericire-i 
De-ajuns un siimplu ghiocel.

In romînește de George Dan

Și drumurile...
Pe stepa largă soarele se-arată 
Și raze-aruncă împrejur.
Pe drum și pe poteca-ndepărtată, 
Se-ntind izvoare de azur.

Și drumurile toate se grăbesc, 
Și, toate duc pe stepa dreaptă, 
Spre-acolo unde oameni ne iubesc 
Și unde oamenii ne-așteaptă.

)

4

Duc spre întinderi libere, îiț zare, 
llnde-nfloresc visele noastre.
Și valuri verzi foșnesc ca intr-o mare 
Pierdute-n depărtări albastre.

Și drumurile toate se grăbesc 
Și toate duc pe stepa dreaptă 
Spre-acolo unde oameni ne iubesc 
Și unde oamenii ne-așteaptă.

In romînește de Demostene Botez

privegheri. Cite le află țăranii basa- 
rabieni, fie știri d’in interiorul impe
riului, fie îndemnuri de a instigato. 

află de Ia basarabieni 
de pe malurile Prutu- 
într-un timp mai lung 
ajunge pînă la munte

rilor locali, le 
țăranii noștri 
lui și vestea, 
sau mai scurt 
și pînă peste Milcov". Căile prin care 
ecoul evenimentelor din Rusia a a- 
juris în satele rominești au fost mul
tiple și variate. încă din toamna a- 
nului 1904 începuseră să treacă ma
siv granița ostași ruși ce dezertau 
din armata țaristă — unii din ei ve- 
niți clandestin chiar de .pe îndepărta
tele fronturi manciuriene. In anul 
1905, sosiseră marinari potemkiniști, 
iar după aceea tot felul de refugiați 
revoluționari și alți cetățeni ruși fu
giți de urgia sutelor- negre.

La un moment dat, guvernul con
servator din Romînia a invocat pre
textul unei epidemii de holeră în im
periul vecin, pentru a opri revărsa
rea refugiaților peste graniță. Șeful 
ohrainei țariste, Mellas, colabora ac
tiv cu siguranța romînă pentru a ob
ține extrădarea sau cel puțin neutra
lizarea refugiaților mai premejdioși.

Populația lipovenească din tîrgurile 
și orașele moldovene de lîngă Prut se 
afla la rîndul ei sub influența unei 
propagande susținute, desfășurată 
îndeosebi pe linia sectelor religioa
se și mai rar, a socialiștilor revolu
ționari (cum dovedesc unele broșuri 
și manifeste confiscate de autorități).

In 
fost 
ruse 
carii 
cum 
se începutul procesului de renaștere 
a mișcării proletariatului de la noi 
fusese tocmai campania de protest 
împotriva „Duminicii sîngeroase“ din 
ianuarie 1905.

In numai cîteva săptămîni luaseră 
ființă primele sindicate, reapăruse 
„Romînia Muncitoare", se activizase
ră păturile cele mai largi ale proleta
riatului romîn. Legarea acestui pro
ces intern de mișcarea de solidari
zare cu revoluția rusă, îmbinarea i- 
deii de luptă împotriva exploatatori
lor interni cu ideea solidarității in
ternaționale, — produseseră o răsco
lire generală în conștiința maselor 
asuprite. Pe fondul mizeriei de la 
sate o asemenea creștere a activi
tății și conștiinței politice a dat naș
tere unei stări de spirit pe care un 
judecător de instrucție a denumit-o 
„predispoziție permanentă la răs
coală".

Stimularea exploziei revoluționare 
a venit pe cele mai variate căi. Din 
punct de vedere economic, ea a fost 
favorizată de introducerea noului ta
rif vamal iprotecțion.ist însoțit de o 
creștere a presiunii fiscale și de o 
scumpire generală a vieții, de chel
tuielile exorbitante pentru serbările ju
biliare și pentru noile comenzi de ar
mament la Krupp. Acestor factori e- 
conomi-ci imediați, împotriva cărora 
acționau atît țăranii cît și muncitorii 
revoluționari (anul 1906 a fost nu 
numai bogat în greve ci și în cam
panii largi de protest împotriva scum
pete!) — li s-au adăugat forța ideilor 

revoluționare, venite de la solii revo.

sfîrșit, și credem principal a 
aportul adus de ecoul revoluției 
indirect, prin intermediul miș- 
muncitorești din Romînia. Pre

se știe, momentul care favoriza-

luției ruse, de la - muncitorii- romîni 
însuflețiți de admirație • combativă 
față de evenimentele din Rusia. Pen
tru a căpăta însă o imagine comple
tă și absolut veridică asupra factori
lor ideologici care au acționat asupra 
conștiinței țărănimii este imperios ne
cesară precizarea că interesul pro
dus de mărturiile scrise și' orale 
despre revoluția rusă , cu ceea ce ele 
sugerau — eră o parte componentă a 
unui complex de curente ideologice 
interne, foarte eterogene, care in
fluențaseră ma.i demult lumea satelor.

Spațiul nu ne permite o analiză 
succintă a efectului pe care curentele 
semănătorist, poporanist, precum și 
activitatea grupului „țărănesc” (de
venit în 1906 „partid țărănesc”) .de 
Ia Gazeta Țăranilor din Musetești-Ar. 
geși — condus de fiul lui Kogălnicea- 
nu — l-au avut î.n sinul burgheziei 
rurale și al altor pături țărănești din 
jurul Băncilor Populare. Spațiul nu 
ne permite de asemenea a analiza 
modul cum țăranii au înțeles și răs
tălmăcit campania antisemită și anti
guvernamentală dusă de liberali, de 
N. Iorga și A. C. Cuza de la ziarul 
„Neamul Romînesc". Vom cita doar 
mărturia interesantă a consulului ța
rist de la Iași — iBrinner — cuprinsă 
ta raportul său către Giers — minis
trul Rusiei la București.

El scria, la 11 martie 1907 :
„Exemplul Rusiei nu putea, desi

gur. să rămînă fără cunoscuta și încă 
foarte puternica influență asupra 
dezvoltării mișcării țărănești în Ro
mînia, însă ideea despre participarea 
activă a emisarilor ruși la agitarea 
țărănimii romîne trebuie respinsă ca 
o insinuare neîntemeiată, pînă atunci 
cînd faptele nu vor dovedi contra
riul”. Referindu-se la rolul curentelor 
mai suscitate și al socialiștilor, Brin- 
ner scria : „Romînia își are cadeții 
săi. trudovicii săi, de asemenea își 
are, deși încă puțin numeroși, socia
liștii săi". Pretinsa activitate a emi
sarilor ruși a fost combătută și de 
alți contemporani. Insă influența și e, 
coul revoluției ruse asupra răscoale
lor țărănești din Romînia este confir-i 
mată de mărturii foarte autorizate. 
„Ori cum ar fi — scria ministrul ple
nipotențiar țarist Giers, tîrziu, după 
răscoale — mișcarea țărănească des
crisă din Romînia a fost incontestabil 
un răsunet al primei noastre revo
luții”. Iar Carol I, într-o scrisoare â- 
dresată sorei sale, contesa Maria de 
Flandra, declara și el: „Evenimentele 
d‘in Rusia au influențat aici cu fo
los".

Aceste mărturii exprimă o realitate 
istorică incontestabilă: climatul, de 
flux revoluționar, general, împletirea 
ecoului direct al' revoluției ruse cu 
acțiunile factorilor subiectivi interni, 
vecinătatea, contactul și modul des
tul de similar de a acționa al țărani
lor romîni și al celor ruși, sînt ele
mente suficiente pentru a se stabili 
cu rigurozitate și cu obiectivitate 
științifică înrîurirea reală pe care a 
avut-o asupra țărănimii noastre pri
ma revoluție populară dip epoca im
perialismului.

Matei lonescu
șef de sector la Institutul de Istorie 

al Academiei R.P.R.



PE URMELE R.Uf. S
Clubul celor ce învață limba rusă„COLUMBELOR RUȘI**

Prin însăși existența sa istorică, 
poporul rus este legat de asprele 
ținuturi nordice. încă prin secolul al 
XlI-lea, locuitorii Novgorodului au 
ajuns pftiă la Marea Albă și pe
ninsula Kola. îndrăzneții marinari 
ruși navigau pe bărcile ior șubrede 
pînă la Grumant (ins. Spitzbergen) și 
la Matka (Novaia Zemlea), cu mult 
înainte de a ajunge aici marinarii 
din Europa apuseană. Omenirea 
datorează pleiadei glorioase a com- 
patrioților noștri primele date des
pre Siberia, necunoscută pînă a- 
tunci. Bering, Cirikov, frații Laptev, 
Celiuskin și alți marinari din tînăra 
flotă a lui Petru I au îmbogățit știin
ța mondială cu însemnate descope
riri geografice, trasînd pe hartă țăr
mul de nord al Asiei. Marele cerce
tător al nordului, M. V. Lomonosov, 
i-a supranumit „Columbii ruși".

Dar în Rusia țaristă Nordul a ră
mas veacuri de-a rîndul un „ținut 
al păsărilor sălbatice și al cărări
lor neumblate", al „închisorii de 
gheață fără gratii". Tîlhăriile nepe- 
depsite ale colonizatorilor au con. 
damnat la dispariție completă tri
buri întregi, stabilite din vremuri 
străvechi în taiga și tundră. în Si
beria și Iakutia erau deportați re
voluționari, luptători pentru fericirea 
poporului.
Nordul Uniunii Sovietice a început 

o vîață nouă după victoria Marelui 
Octombrie. încă în perioada tine
reții Republicii Sovietice, V. I. Lenin 
a luptat pentru dezvoltarea forțelor 
de producție ale ținuturilor îndepăr
tate. In anul 1919 Vladimir Ilici a în
sărcinat Consiliul superior al eco
nomiei naționale să ia în conside
rare zăcămintele de petrol și cărbu
ne din ținutul Peciora, a dat indi
cații cu privire la construirea liniei 
ferate Moscova-Uhta, a semnat ho- 
tărîrea Consiliului Comisarilor Po
porului cu privire la alocarea unei 
sume de un milion de ruble pentru 
o expediție maritimă în Oceanul în
ghețat de Nord. Prin decretul leni
nist de la 10 martie 1921 a fost creat 
Institutul științific naval plutitor, ca
re urma să-și desfășoare activitatea 
în Oceanul înghețat de Nord și în 
toate mările și gurile fluviilor, pe 
insulele și țărmurile oceanului.

In primii ani ai puterii sovietice 
opera de valorificare a Nordului a 
fost întreruptă de intervenție și de 
războiul civil. Dar lupta eroică a po
porului nostru, condus de Partidul 
Comunist, a zădărnicit planurile in- 
tervenționiștilor. Și după războiul ci
vil imperialiștii au atentat la teri
toriile sovietice din ținutul polar. în 
anul 1921 englezii și canadienii au 
debarcat pe insula Wranghel și au 
declarat-o posesiune a Imperiului 
Britanic. Dar după numai trei ani, 
colonizatorii au fost izgoniți din 
insulă și guvernul englez a 
fost nevoit să declare că nu are 
pretenții asupra acestui teritoriu. 
Pentru a asigura securitatea grani
țelor de nord, Prezidiul Comitetului 
executiv central al U.R.S.S., prin ho- 
tărîrea de la 15 aprilie 1926, a de
clarat teritoriu sovietic toate pămîn- 
turile descoperite precum și cele 
care vor fi descoperite în Oceanul 
înghețat de Nord între meridianele 
granițelor de stat ale Uniunii Sovie- 
tice.

Ținuturile nordice îndepărtate au 
fost integrate în viața țării. In anii 
construcției socialiste ținuturile de 
nord au suferit mari transfor. 
mări. Studierea multilaterală a bo
gățiilor naturale, folosirea lor ra
țională după un plan de stat unic, 
au permis să se realizeze într-un 
termen scurt succese uriașe.

Murmanul nu mai este un ținut 

M. P. Tarasov
președintele Prezidiului Sovietului P111

Suprem al R.S.F.S.R.

pustiu, sălbatic. 
Pe litoralul Mării 
Barenț a apărut 
portul Murmansk. 
Odată cu el s-a 
născut flota pe
scărească, bine echipată care apro
vizionează țara cu pește. Industria 
chimică a orașului Kirovsk, creată 
pe baza zăcămintelor de apatită din 
Munții Hibini, cele mai bogate din 
lume, produce îngrășăminte pentru 
agricultură. în tundra peninsulelor 
Kola și Taimîr au fost înălțate com
binatele pentru prelucrarea minereu
rilor polimetalice de la Moncegorsk 
și Norilsk. Jțazinul carbonifer Pe
ciora a fost supranumit Donbassul 
polar. Produse petrolifere foarte pre. 
țuite trimit exploatările din Uhta. 
Portul Igarka este vizitat de nave 
ale diferitelor state, care încarcă de 
aici lemn de Siberia. In minele 
din Kolîma, Indighirka și iana se 
extrage aur și cositor. In nord-es- 
tul țării, care acum 30 de ani era 
doar o noțiune geografică, se află 
acum regiunea Magadan — una 
din cele mai tinere regiuni ale Fe
derației Ruse.

In ținutul ghețurilor veșnice și al 
lungilor nopți polare, oamenii sovie
tici au înălțat orașe noi, care nu sînt 
cu nimic mal prejos decît orașele 
situate în zona temperată sau în 
sudul țării. Ținuturile nordice sînt 
legate cu toată țara prin diferite 
căi de comunicație. La Uhta, Vor
kuta și mai departe, pînă la cursul 
inferior al fluviului Obi, ajunge ca
lea ferată. O altă linie leagă fluviul 
Lena cu trans-siberianul. A fost 
creată Calea maritimă de nord — 
cel mai scurt traseu între Vest și 
Orientul îndepărtat, care leagă ba
zinele Oceanului Atlantic și Ocea- 
nului Pacific cu marile fluvii sibe- 
riene. Mii de kilometri de șosea 
străbat taiga și lanțurile muntoase. 
De la Moscova poți ajunge cu a- 
vionul în orice mare oraș nordic.

Sub conducerea înțeleaptă a Par
tidului Comunist și cu ajutorul fră
țesc al poporului rus, popoarele 
Nordului au străbătut un drum glo
rios în dezvoltarea economiei și cul
turii lor. Republicile autonome Ia. 
kută și Komi numără peste treizeci 
de ani de existență. De peste un 
sfert de veac există în Nord districte 
naționale a căror populație este 
formată din neneți, hanți, manei, e- 
venci, ciucci și alții. Aceștia au de
putății lor în Sovietul Naționalități
lor — una din cele două Camere 
ale Sovietului Suprem al U.R.S.S. Co
lectivizarea agriculturii l-a scăpat pe 
locuitorii Nordului de exploatarea 
bogătașilor, a unit pe locuitorii tun
drei și taigăi in colhozuri ale cres
cătorilor de reni, vînătorilor și pes
carilor. Prin intermediul rețelei co
operației de consum statul sovietic 
îi aprovizionează cu mărfuri și 
unelte.

Succesele științei agrobiologice 
miciuriniste au permis extinderea a- 
griculturii dincolo de Cercul Polar. 
Acolo unde oamenii sufereau înain
te de scorbut din cauza lipsei de 
vitamine, sovhozurile obțin acum 
recolte bogate de cartofi, varză și 
alte legume și aprovizionează cu 
lapte proaspăt populația orașelor. 
Regiunile nordice dau mai mult de 
jumătate din totalul blănurilor ob
ținute în țară.

Pînă la revoluție cei mai mulți din 
locuitorii Nordului erau analfabeți. 
Pînă și poporul iakut, atît de nume
ros, nu avea alfabet. Azi orașul Ia- 
kutsk a devenit centru universitar. 
In districtele naționale ale Nordului 
există peste 600 de școli în care în
vață peste 40.000 de copii. Marea

majoritate a elevi
lor au bursă. Co- 

"i vînătorilor, 
crescătorilor de 
reni și ai pescari
lor învață în limba 

pînă la revoluție în 
Tobol existau numai

maternă. Dacă 
toată gubernia 
7 spitale și 20 de puncte sanitare, în 
districtele naționale de pe același 
teritoriu există azi 57 de spitale, 345 
de puncte sanitare, 5 dispensare, 4 
baze ale aviației sanitare, 113 cre- 
șe. O intelectualitate proprie a cres
cut din rîndurile naționalităților din 
nordul U.R.S.S. Printre tinerii iakuți, 
ciucci, neneți, întîlnești savanți, 
scriitori, artiști, învățători, medici, 
aviatori, radiofoniști.

Anul acesta oamenii muncii din 
ținuturile nordice întîmpină alături 
de întregul popor sovietic cea de a 
40-a aniversare a Marii Revoluții 
Socialiste din Octombrie. Era nouă 
în istoria omenirii a devenit tine- 
rețea fericită a popoarelor care lo
cuiesc aceste întinderi nemărginite 
rămase nepopulate timp de milenii. 
Viața sovietică clocotitoare a pă
truns în ținuturile tăcerii de gheață.

In Directivele Congresului al XX- 
lea al P.C.U.S. s-a rezervat un loc 
important Nordului țării, alături de 
Siberia și Orientul îndepărtat. Re
zervele colosale de gaze naturale 
descoperite în regiunea cursului in

_ ......a .. ..i i-„.uu.ic u,n no.Uul Uniunii
Sovietice este întovărășită de introducerea celor mai mo
derne cuceriri ale științei și tehnicii. Fotografia noastră îi

prezintă pe doctorul în științe geogrance O. Kiselev și pe 
colaboratorul științific M. Șcerbino cercetînd un aparat de 
televiziune pentru detectarea submarină a peștelui
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ferior al fluviului Obi permit să se 
aprovizioneze industria Uralului ju 
combustibil ieftin. In Iakutia se naș
te o nouă ramură industrială — ex
ploatarea diamantelor atît de 
sare în industrie. în Ciukotka 
valorificate noi zăcăminte de 
reuri. Se dezvoltă continuu și
maritimă de nord. Flota Arcticii se 
completează cu nave noi 
care și primul spărgător de 
atomic din lume.

Grija statului sovietic față 
poarele Nordului și-a găsit 
expresie în recenta hotărire 
siliului de Miniștri al U.R S.S. care 
cuprinde un program larg de dez
voltare continuă a economiei și cul
turii ținuturilor nordice. Se constru
iesc școli noi, se deschide cale mai 
largă mărfurilor spre acesto ținu
turi, se consolidează baza materia
lă a colhozurilor.

Valorificarea Nordului, folosirea 
bogățiilor sale nesecate pentru bu
năstarea poporului, pentru construi
rea societății comuniste — este o 
sarcină nobilă și de cinste. La che
marea partidului mii și mii de tineri 
patrioți pleacă necontenit în Nord. 
Ei muncesc cu abnegație pe șantie
rele de construcție din noile orașe, 
în mine și întreprinderi. In fiecare 
clipă ei simt sprijinul prietenesc al 
întregului popor sovietic.

In fiecare seară, la orele 18. își in- 
cepe activitatea clubul celor ce învață 
limba rusă, care funcționează pe lin
gă Casa prieteniei romino-sovietice 
din Capitală. Numeroși elevi ai 
cursurilor populare din întreprinderi, 
instituții și cartiere precum și studenți 
și elevi ai școlilor medii obișnuiesc 
să-și petreacă serile la ^lub.

— Clubul nostru are multi prieteni, 
de toate vîrstele și cu cele mai diferite 
profesiuni — ne spune profesoara 
Raisa Vîrnav. responsabila clubului. 
Unii vin la noi pentru consultații, în
deosebi cu privire la regulile gramati
cale mai dificile șt aplicațiile lor. Al
ții vor să deprindă o pronunție mai 
corectă, ori doresc să capete cunoștin
țe în anumite domenii de specialitate. 
Tuturor, colectivul nostru de profesori 
le stă întotdeauna la dispoziție.

In timp ce vorbim, în sală încep 
să sosească obișnuiții clubului care se 
grupează în jurul cîtorva mese, Tov. 
Vîrnav îi cunoaște bine, pe fiecare:

— Vedeți, tovarășa Stoiajiov și-a 
luat în primire grupul de s'tudenți. De 
fiecare dată cînd ei trebuie să-și pre
gătească lecțiile de limba rusă, obiș
nuiesc să-i ceară o mină de ajutor.

La o masă de lingă fereastră, o fată 
blondă cu ochelari răsfoiește o revis
tă. Din cînd în cînd, își ridică privi
rile, urmărind discuțiile din jur

— Se pare că vine pentru prima 
oară la club, spune tov. Vîrnav. De 
aceea pare stingheră.

Peste cîteva clipe, profesoara e ală
turi de dînsa, gata să-i dea sprijinul 
necesar.

In cele două camere alăturate au 
început lecțiile de limba rusă. _ Aflăm 
că în prezent în cadrul clubului. func
ționează nouă cursuri de limba rusă 
— cuprinzînd ciclurile I, II și III. La 
majoritatea acestor cursuri lecțiile au 
loc de două ori pe săptămînă. cu o 
frecvență foarte regulată. Această 
continuitate în studiu a ajytat elevi
lor să realizeze progrese însemnate. 
De altfel, la două dintre cursuri, ele
vii își însușesc în răstimpul unui 
singur an, materia a cite două ci
cluri.

Consultațiile și cursurile de limba 
rusă reprezintă doar o latură a acti
vității clubului. O altă latură tot 
atît de importantă a acestei activități 
o constituie manifestările culturale 

_ organizate cu concursul elevilor 
cursurilor populare din diferite între
prinderi și instituții.

— Cu această ocazie se produc 
desigur și elevii cursurilor noastre — 
ne explică tov. Vîrnav.

De curînd. elevii cursurilor din ca
drul clubului au organizat două expu
neri cu tema k,Plimbări pe harta 
U.R.S.S.". Tov. Haret Vartanian, unul 
dintre cei mai buni elevi ai ciclului 
II. a făcut o prezentare în limba rusă 
a R.S.S, Armene, înfățișînd atît im
portanța economică a acestei republici

Expuneri ale specialiștilor sovietici
La Casa prieteniei romlno-sovieiict 

din Capitală a avut loc în ziua de 5 
martie simpozionul cu tema „Energia 
nucleară și aplicațiile ei pașnice", la 
care au luat cuvîntul membri ai co
lectivului de oameni de știință so
vietici care au condus lucrările de 
organizare a Expoziției tehnico-știin- 
țifice din U.R.S.S. „Folosirea energiei 
atomice în scopuri pașniee".

Ing. N. V. Borkov de la Institutul 
de ingineri fizicieni din Moscova a 
vorbit despre „Aplicarea energiei nu
cleare în scopuri pașnice" ; ing. E. V. 
Armenski, candidat în științe tehnice,

I

Vizitatori din tară la expoziția 
„Folosirea energiei atomice în scopuri pașnice"
Pentru a da posibilitate oamenilor 

muncii din țară să viziteze expoziția 
sovietică „Folosirea energiei atomice 
în scopuri pașnice", s-a luat inițiativa 
organizării unor excursii speciale spre 
București.

In acest scop, consiliile regionale 
A.R.L.U.S., precum și organizațiile 
sindicale regionale. A.S.I.T. și S.R.S.C. 
primesc înscrieri din partea doritorilor 
de a vizita expoziția.

Sărbătoare în sat
Duminica trecută, țăranii muncitori 

din comuna Dragoș Vodă, regiunea 
București au sărbătorit un eveniment 
de deosebită însemnătate: cooperati
vizarea în întregime a comunei. In 
cinstea acestei sărbători, consiliul ra
ional A.R.L.U.S.-Călărași și sfatul 
popular raional au organizat în comu
na Dragoș Vodă o zi de odihnă colec
tivă. S-au veselit împreună în această 
zi membrii celor trei gospodării co
lective și ai celor 9 întovărășiri agri
cole din Dragoș Vodă, Socoalele Și 
Bogdănița, precum și sute de invitați 
din comunele învecinate. Programul 

unionale, cît și cele mai de seamă 
ditrire centrele sale culturale. La club 
se organizează de asemenea seri lite
rare și muzicale. Cu acest prilej, ele
vii cursurilor populare vorbesc în 
limba rusă diespre viața și creația 
scriitorilor și compozitorilor ruși și 
sovietici. Expunerile sînt însoțite de 
lecturi ori de audiții muzicale. Ast
fel. se.ara literară dedicată lui Maxim 
Gorki a fost realizată cu concursul 
elevilor cursurilor populare de la Fa
brica de țigarete. Au mai avut loc 
prezentări și lecturi din lucrările lui 
Turghenicv, Lermontov. Pușkin. Ma. 
lakovski. N. Ostrovski, precum și au
diții din operele compozitorilor Boro- 
din. Glinka. Haceaturian ș.a.

Deosebit interes în rîndul elevilor 
cursurilor populare de ciclul III din 
Capitală a trezit concursul de lucrări 
în limba rusă organizat recent de co
lectivul clubului, avînd ca subiect : 
„O scrisoare către, un prieten din 
U.R.S.S." și „Cum îmi petrec o zi de 
odihnă". Dintre cele 40 de lucrări 
ce au obținut calificativele b'ine și 
foarte bine au fost premiate șapte lu
crări excepționale, pentru care s-au 
acordat premii în cărți. Colectivul 
clubului este preocupat să-și extindă 
activitatea prin introducerea unor for
me noi de manifestări atrăgătoare ca 
seri literare și muzicale-ghicitoa-e 
seri de poezii ș.a.

M. Cosmetatos

a făcut o expunere despre folosirea 
izotopilor radioactivi in tehnică, iar dr. 
A. S. Ivanova, șefa cabinetului de ra
diologie al Institutului de medicină 
din Moscova a vorbit despre folosirea 
izotopilor radioactivi tn medicină.

♦
In cursul lunii martie membrii co

lectivului de oameni de știință so
vietici vor face expuneri in Capitală 
și tn orașele Cluj, lași, Timișoara, 
Stalin, Tg. Mureș ș.a. despre dezvol
tarea energeticii nucleare in U.R.S.S., 
aplicațiile izotopilor radioactivi in 
tehnică, medicină și biologie.

Pînă în prezent, mii de cetățeni din 
regiunile Ploești, Suceava, Orașul Sta
lin au vizitat expoziția. Printre a- 
ceștia. majoritatea au fost ingineri, 
tehnicieni și specialiști din diferite ra- 
muri tehnice,

In cursul săptămînii viitoare vor 
mai sosi în Capitală trenuri speciale 
din regiunile Bacău, Galați, Regiunea 
Autonomă Maghiară ș.a.

zilei de odihnă a cuprins manifestări 
de 
a- 
cît 
ar

fe

numeroase și atractive. Concursul 
jocuri distractive a întrunit mulți 
matori, atît din rîndul tineretului 
și al celor mai vîrstnici. Echipele 
tistice locale, echipa de dansuri 
U.R.C.C.-Călărași și alte formațiuni 
culturale au prezentat programe în 
tot cursul zilei.

Cîntecele și voia bună au exprimat 
bucuria țăranilor muncitori din Dra
goș Vodă pentru marea sărbătoare a 
muncii înfrățite.

R. Roman
corespondent voluntar

Zorile unei științe noi
(urmare din pag. l-a)

Dîndu.mi seama că nu-1 voi urni 
de pe această poziție, impusă și de 
natura lucrurilor despre care vorbea 
și de propria-1 fire, n-am mai stăruit 
în această discuție și i-am pus o altă 
întrebare.

600 DE FIZICIENI, 10 ȘEDINȚE ȘI 
110 COMUNICĂRI

„Ca delegat al țării, trimis de 
către Academia R.P.R., ați asistat la 
consfătuirea de sp^atroscopie nucleară 
organizată în acest an la Leningrad. 
Ce impresii ați cules din această con
sfătuire ?“

„La consfătuire au asistat aproxi
mativ 600 de fizicieni din diverse 
centre științifice ale Uniunii Sovietice 
și clțiva învățați de peste hotare. Din 
partea Franței a fost la consfătuire 
doamna Jeanne Laberrigue-Frolow, co
laboratoarea lui Joliot Curie. Au fost 
reprezentate R. P. Chineză, R. P. Po
lonă, R.D.G,, Cehoslovacia,- R.P.R., 
Bulgaria și Iugoslavia

Numărul comunicărilor prezentate 
în cele 10 ședințe ale consfătuirii a 
fost de 110, aproape exclusiv sovie
tice. Au fost doar trei excepții: o co
municare a doamnei Laberrigue-Fro
low și două comunicări ale delegatu
lui iugoslav.

Printre fizicienii sovietici prezenți 
la consfătuire se aflau și oameni de 
știință mai vîrstnici, cu reputație 
mondială, dar mai ales un număr im
presionant de tinere cadre de cerce
tători, de la aspiranți pînă la can
didați tn științe. Poate mai mult decît 
orice, acest mare număr de cadre ti
nere arată puternicul avînt al știin
ței tn Uniunea Sovietică. Competen
ța și experiența cadrelor vtrstnice, a- 
liată cu entuziasmul și cunoștințele 
deja adinei ale tinerilor, creează acel 
climat excepțional ce caracterizează 
viața științifică a U R.S.S. și care 
impresionează profund pe cei ce vin 
pentru prima dată tn contact cu a- 
ceastă viață științifică.

Dintre oamenii de știință bine cu- 
noscuți peste hotare, prezenți la con. 
ferință voi cita cîteva nume: profe
sorii Boris Sergheevici Djelepov, pre
ședintele consfătuirii, D. D Ivanen
ko, A. A. Sokolov, S. Shapiro, L. V 
Groșev de la Universitatea din Mos. 
cova, L. A. Sliv, N. A. Murin, L. 1. 
Rusinov din Leningrad ș.a.

îmi este cu neputință să dau aci 

amănunte cu privire la conținutul co
municărilor prezentate la conferința 
din Leningrad, deoarece ele au un ca
racter de strictă specialitate.

Voi sublinia insă un lucru care poa
te interesa pe cititorii dumneavoastră 
și anume faptul că pentru folosirea 
teoretică a rezultatelor experimentale 
ale spectroscopiei nucleare sînt foarte 
adeseori necesare calcule matematice 
extrem de complicate și îndelungate. 
Efectuarea acestor calcule prin meto
dele ca să Zic așa manuale ar cere 
foarte multă vreme. De aceea, de un 
foarte prețios ajutor sînt mașinile e- 
lectronice de calcul care precum se 
știe au cunoscut in ultimii ani o mare 
dezvoltare. In general electronica a- 
plicată a devenit o auxiliară indispen
sabilă a cercetărilor fizice în general 
și a cercetărilor de fizică nucleară în 
special"

CÎTEVA DECLARAȚII PE MARGI
NEA INTERVIULUI PROPRIU 

ZIS
Mi s-a părut o clipă că voi găsi o 

fisura în zidul acestei sobrietăți, mai 
ales că vorbind despre domeniul în
vecinat al chiberneticei, interlocutorul 
meu ar fi putui deveni mai larg, mai 
generos. Am riscat deci cîteva între
bări asupra chiberneticei, știind că 
mașinile electronice de calcul sînt o 
aplicare a chibarneticei. Citisem cite 
ceva din acest senzațional domeniu 
de cercetare și aflasem că peste ho
tare fizicieni de mare autoritate se 
îndeletnicesc cu cercetarea unor me
canisme care să înlocuiască sforțarea 
omenească. Știam că la un congies 
mondial al chiberneticei Norberth 
Wiener — savant cu faimă în acest 
domeniu — întrebat dacă o mașină 
ar putea Înlocui inteligența omeneas
că a răspuns că pentru el, de la tra
valiul celui mai rudimentar aparat 
și pînă la travaliu] celui mai compli
cat creier omenesc nu este decît o dis 
tanță graduală și că el nu găsește 
un „punct logic" care să separe aces
te două fenomene. Din discuțiile cu 
profesorul A. Sanielevici asupra aces
tor lucruri am înțeles că există to
tuși undeva între travaliile celor 
două mecanisme — unul automat și 
celălalt uman — o deosebire nu nu
mai graduală, adică numerică ci una 
calitativă, pe care domnia sa a con
cretizat-o prin termenul de inițiativă 
Aceste mașini electronice vor putea 
face foarte multe lucruri pe care noi 
le știm, dar nu le putem face pentru 

că materialmente nu avem destulă 
vreme, dar inițiativa este și rămine 
trăsătura specifică a inteligenței, iar 
această trăsătură nu poate fi impri
mată într-o mașină, oricît de vast și 
de complicat i-ar fi angrenajuL

CERCETĂRI DE SPECTROSCOPIE 
NUCLEARĂ IN ȚARA NOASTRA

L-am întrebat pe academicianul 
profesor A. Sanielevici ce s-a făcut 
sau ce se face la noi în țară în acest 
domeniu și mi-a răspuns următoarele: 

„In țara noastră se fac cercetări 
in acest domeniu. Cercetările acestea 
sînt urmărite in cadrul Institutului 
de fizică atomică al Academiei R.PR. 
Problemele spectrometriei nucleare au 
început a fi stud'.ate și putem nădăj
dui că intr-un viitor apropiat acest 
studiu se va dezvolta in așa fel incit 
și fizicienii noștri să-și aducă contri
buția la cercetările mondiale din acest 
domeniu.

După cum se știe, ajutorul sovietic 
ne perm’te să construim și să echi
păm cu instalațiile tehnice necesare 
primul nostru centru de cercetări nu
cleare, iar experiența oamenilor de 
știință sovietici ne va ajuta destgur 
și în domeniul spectroscopiei nucleare, 
pentru a dezvolta propriile noastre 
cercetări. Studiile de spectrometrie 
nucleară necesită o aparatură com
plexă, a cărei construcție a început 
și este deja în curs de executare în 
atelierele Institutului de fizică ato
mică.

Cele văzute de mine și de alți co
legi in laboratoarele de fizică nu
cleară din Uniunea Sovietică ne sint 
de mare folos pentru proiectarea și 
realizarea aparaturii de cercetare în 
domeniul spectroscopiei nucleare"

★
Convorbirea cu un om de știință 

este totdeauna și instructivă și recon
fortantă. Instructivă pentru că te face 
să-ți dai seama într-o oare care mă
sură de natura fie a lumii noastre 
interioare, fie a celei înconjurătoare 
și reconfortantă pentru că te face să 
afli că știința face pași uriași pe 
drumul progresului, unicul drum la 
capătul căruia umanitatea va fi una 
singură, trăind într-o lume rațională 
pe deplin stăpînă a destinelor ei, eli
berată de coșmarul războaielor și al 
oricăror oprimări.

Oscar Lemnarii

0 antologie sovietică 
a poeziei romînești

(urmare din pag. l-a)

la un moment dat anumite creații în 
medii anumite, ci pentru a reliefa ți 
pe această cale locul și importanța 
unui poet în ansamblul poeziei ro- 
mînești Astfel, Alecsandri va fi re
prezentat prin aproximativ 25 poezii 
din toate genurile creației sale poe
tice, Eminescu prin aproape 40, Coș- 
buc prin vreo 30. finind seama de 
acest criteriu, precum ți de întinderea 
unora din poeziile cuprinse în Anto
logie, se poate afirma că fiecare din 
capitolele privind cite un poet devine 
reprezentativ pentru întreaga sa crea
ție. Adaug că se află In paginile An
tologiei nu numai poeții de frunte ci 
ți unii sfinți de timpuriu din viață 
țl cu creația întreruptă chiar în pra
gul maturității sau in plină putere 
creatoare. Aici trebuiesc citați : Va. 
sile Cirlova, Mihail Săulescu. Magda 
Isanos, Nicolae Labiș etc.

In preocuparea editorilor a stat, 
cum se vede, gindui de a realiza o 
operă care să dea posibilitate și cer
cetătorilor să afle o multitudine de 
informații necesare ți cititorului, să 
cunoască și^să guste din plin frumu
sețile poeziei romînești, avind ’ toate 
condițiile bunei înțelegeri.

La aceasta contribuie o traducere, 
despre care oameni de specia'itate 
sovietici și artiști ai cuvîntului de
clară că este realizată la un nivel su
perior.

Antologia va avea un cuvînt înain
te, semnat de autorul rîndurilor de 
față și note bio-bibliografice pentru 
fiecare poet.

Momentul asupra căruia se încheie 
Antologia este acela al unei impor
tante dezvoltări a poeziei romînești, 
cînd se conturează noi căi și modali
tăți poetice în cadrul realismului so
cialist, se realizează varietate în fiin
țarea vieții socialiste, în zugrăvirea 
poetică a tabloului noilor realități ale 
socialismului.

O altă antologie care să adune mai 
amplu poezia actuală, creată atît în 
limba romînă, cît și a minorităților 
naționale, urmează să fie elaborată în 
curînd. Ea va da o imagine încă mai 
completă a profilurilor poetice care 
compun poezia realist-sociaiistă din 
R.P.R. Dar și pînă atunci va reieși cu 
prisosință că poezia romînească ac
tuală duce mai departe ți dezvoltă 
glorioasele tradiții ale poeților înain
tați.

Mihai Gafița

Savanții occidentali 
și știința sovietică

(urmare din pag. l-a)

pentru viitoarea noastră colaborare 
științifică. Sperăm că ele vor fi urma
te nu numai de conferințe in care Estul 
și Vestul vor coopera ci ți de vizite 
individuale ți corespondență in pro
blemele de interes comun".

Revista americană Science din iunie 
1956 publică la rîndul ei un articol în 
care sint expuse impresiile fizicienilor 
americani în legătură cu vizita făcută 
în Uniunea Sovietică. Arătînd că spe
cialiștii din Statele Unite au putut să 
viziteze tot ceea ce au dorit, revista 
precizează că un om de știință ame
rican care a făcut parte din delegație 
a spus : ,,Ne-au întrebat ce dorim să 
vedem. Le-am spus. Ne-au răspuns la 
fiecare chestiune. Ne-au permis să ne 
aducem aparatele de fotografiat în la
boratoarele de experiență ți să foto
grafiem tot ce am dorit..." Arătînd că 
sovieticii dispun de numeroase cadre 
de specialiști în domeniul tehnicii a- 
tomice, profesorul american Jack Stein
berger remarcă că în Uniunea Sovie
tică s-au obținut într-un timp foarte 
scurt succese care întrec de multe ori 
pe cele din S.U.A. „Vizitatorii au vă
zut un nou accelerator de 10 BeV care 
este complet, dar care n-a intrat încă 
în funcțiune. Această mașină este de 
două ori mai mare decît cea ameri
cană, acceleratorul de 6 BeV de la 
Berkeley, California". In legătură cu 
acceleratorul sovietic, Steinberger ara 
tă că el a fost realizat „în jumătate 
din timpul în care ar fi fost necesar 
să fie construit în Statele Unite" In
tr-un ariicol apărut de curînd în zia
rul Evening Star din Washington se 
spuneau, între altele, următoarele 
despre vizita fizicienilor americani la 
Moscova • „Este bine să avem infor- 
mațiuni despre știința sovietică și a- 
ceasta arată valoarea schimbului de 
delegații științifice cu statul sovietic... 
Nu există monopol în știința teore
tică sau aplicată. Noi putem invăța de 
la sovietici, țoț așa cum ei pot în
văța de la noi. Am da dovadă de în
gustime de spirit dacă am insista pen
tru menținerea unui zid in schimbu
rile intelectuale dintre cele două țări"

După Congresul internațional de fi
ziologie de la Bruxelles, care a avut 

loc între 30 iulie și 4 august 1956, pa

tru fiziologi din Statele Unite au vi
zitat un mare număr de laboratoare 
de fiziologie din Leningrad și Mos
cova. Din grup au făcut parte : W. O. 
Fenn, de la Universitatea din Rooches- 
ter, C. F. Schmidt, de la Universitatea 
din Pennsylvania, F. A. Hitchcoock și 
Chauncey D. Leake, de la Ohio State 
University. In revista Science din 
septembrie 1956, profesorul Chauncey 
D. Leake a publicat un articol în le
gătură cu această vizită. „Am fost 
primiți cu toată cordialitatea — subli
niază el chiar de la începutul artico
lului — ni s-au dat detalii asupra dez
voltării fiziologiei; ni s-au arătat nu
meroase programe de experiențe și am 
pus bazele unui amplu schimb de pu
blicații și de material de referință. Am 
putut să mergem liberi și să fotogra
fiem tot ce am vrut, atît in orașe cît 
și la țară. Ni s-au pus la îndemînă 
ințerpreți, dar am constatat că sa
vanții sovietici conversează ușor în 
franceză, engleză sau germană". După 
ce dă o serie de detalii asupra orga
nizării învățămîntului în această dis
ciplină în Uniunea Sovietică, autorul 
se oprește în mod special asupra ins
titutelor de cercetări „Institutul de 
medicină experimentală din Leningrad, 
— scrie el, — care funcționează din 
1890, are 11 secții în care lucrează 200 
de oameni de știință și 30 de tineri 
absolvenți ai institutelor medicale. 
Este bine echipat și are clădiri mari".

Vorbind despre un alt institut din 
Leningrad, Institutul de fiziologie 
,.Pavlov", condus de academicianul 
Bîkov, savantul american arată că 
el cuprinde „28 de secțiuni cu 200 de 
oameni de știință și 700 de tehnicieni, 
avînd și două mari biblioteci. Institu
tul studiază toate aspectele învățăturii 
pavloviene, cu referire în special la re
flexele condiționate și inter-relațiile 
cortico-viscerale". In continuare pro
fesorul Chauncey observă că „la
boratoarele au un echipament ex
celent și un spirit colectiv demn 
de a fi evidențiat". Autorul se exprimă 
în termeni elogioși despre aparatura 
și utilajul tehnic cu care sînt înzes
trate laboratoarele sovietice. Astfel, 
vorbind despre un microscop de la 
Institutul care studiază activitatea ner
voasă superioară el arată că „e de o 
calitate excepțională și a fost In între

gime lucrat în Uniunea Sovietică". Oa
menii de știință sovietici l-.au făcut o 
Impresie excelentă : „fiziologii sovietici 
sînt cercetători care gîndesc mult și 
pătrund fenomenele în adincime. Ei 
sînt capabili și dau bune rezultate in 
munca lor. Generoși în relațiile gene
rale, ei sînt doritori ca eforturile lor 
să fie cunoscute și apreciate. Am con
statat la ei dorința vie de a întreține 
contacte personale și prin corespon
dență, atît cu fiziologii americani cit și 
cu alți fiziologi străini".

în legătură cu problema cadrelor 
științifice, savantul american T. Wa
terman, publică în revista „Scientific 
Monthly" un articol intitulat „Rolul 
Guvernului Federal în educația știin
țifică", în care spune printre altele: 
„Nu putem să ignorăm faptul că în 
Uniunea Sovietică în anumite domenii 
tehnice sînt comparativ cel puțin de 
două ori mai mulți absolvenți ai insti
tutelor de invățămînt superior decît în 
Statele Unite. Un studiu recent pu
blicat de „National Science Founda
tion" în colaborare cu Academia Na
țională de Științe arată că intre anii 
1928 și 1954 în Uniunea Sovietică 
623.000 de tineri au absolvit institu
tele de învățămînt superior în timp ce 
in Statele Unite în aceeași perioadă 
au absolvit 480.000. Absolvenții tnvă- 
țămintului superior din domeniul agri
culturii se ridică în Uniunea Sovietică 
la 244.000 in timp ce în Statele Unite 
numărul lor este de numai 133.000; 
numărul medicilor din Statele Unite 
este de două ori mai mic decît al celor 
din Uniunea Sovietică".

Acestea sînt doar cîteiva dintre nu
meroasele articole apărute în ultimul 
timp țn publicațiile de specialitate din 
Occident în care savanți și specialiști' 
de autoritate incontestabilă recunosc 
— pe baza unor date și fapte precise— 
dezvoltarea științei și tehnicii sovie
tice De pe acum — într-o serie de 
ramuri de bază — știința și tehnica 
sovietică dețin primul loc în lume.

Octav Livezeanu
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Referindu-se la răi-11 
punsul p« care cance-'' 

tarul vest-german l-a dat mesaju-' 
lui transmis de N. A. Bulganin,11 
Ollenhauer, președintele Partidu-11 
lui Social-Democrat din Germania1' 
occidentală a declarat că în acest1 
răspuns „nu se spune nimic nou". • 
Nu numai că nu se spune nimic* 
nou, dar se afirmă și ceva vechi:* 
că participarea R. F. Germane la' 
NATO este „o măsură realistă". 
Dar cu asemenea „măsuri realiste",*' 
timpul pînă la unificarea Germa * 
nîeî va fi greu de măsurat... <'

<3
•1

Rîmhâtă Domnul Dulles * viiiiuaia pOartă 0 griJă cu ( 
adevărat mișcătoare tineretului * 
american și chiar celui din Eu
ropa de apus. Recent — du,pă * 
ce a rezolvat „problema" în S.U.A. J 
— el a dat indicații ambasador.- 
lor acreditați pe lingă guvernele '

(i țărilor membre ale NATO să 
, i ,,lucreze" pentru împiedicarea ple-
p carii tinerilor la Festivalul de la*1 

Moscova. După cum se vede, o a- <' 
ii semenea acțiune dovedește pe de oi 
p parte „neamestecul" în afacerile 
p interne ale altor țări, iar pe de 
p altă parte „dorința" de destindere 
p a încordării. Să mai spună cineva 

că între vorbele și faptele domnu
lui John Foster există vreo deose
bire !

P 
P

I»

I'

Duminică
șalgfit vasul japonez „Soia" prins 
de ghețuri în Antarctică. Pe adre
sa ambasadei U.R.S.S. din Tokio 
sosesb numeroase scrisori și tele
grame care exprimă recunoștința 
față de marinarii sovietici.,Fapt 
divers... Înainte cu citeva luni zia
rele înserau știrea salvării unui 
vas norvegian prins, de furtună —4 
tot de către marinarii'sovietici. Și d 
mai înainte... Lista dr putea fi con-11 
tinuaiă. In vasta împărăție a a-t1 
pelot domnesc legi nescrise, carei> 
cer mai ales bărbăție. Deci o lege i1 
a apelor: dar in actul generos al( 
marinarilor sovietici, apare și o la. p 
tură a umanismului, a dragostei p 
pentru oameni a celor dinții cons-11 
tructori ai noii lumi.

Luni

ri

Pasiunile „științifice* ale d-lui 
Dulles, și în special deosebita sa a- 
fecțiune pentru capitolul din fizica nu
cleară care se ocupă cu efectele di- 
structîve ale bombelor atomice, erau 
îndeobște cunoscute. Recent, am avut 
însă surpriza să aflăm că dl. Duties 
a revenit la problemele fizicii clasice, 
ocupîndu-se de studierea „vidului", 
de modul în care se creează, de efec
tele sale, de. felul în ‘care se poate 
umple, etc., etc.,

Preocupările sate sînt de altfel îm
părtășite și de alte persona'ități po
litice din S.U.A., de ziariști din Apus, 
etc., .— pe scurt de o întreagă cate
gorie de oameni preozupați de pro
gresul „științelor" (exacte, evident ')• 
Se cuvine de aceea 
să începem prin a 
schița istoricul a- 
cestor preocupări. I

Exprimînd în- W W 
tr-un limbaj precis 
atitudinea Statelor Unite’ față de agre- 
sori, ziaristul american Alsop arăta în 
„New York Herald Tribune" din 29 
decembrie 1956 că acestea i-au lăsat 
pe aliații lor „să fiarbă în propria 
lor zeamă". Mai îngrijorat, și oare
cum mai exapt, corespondentul din 
Washington ăl lui „France Soir", con
stata în preajma anului nou : „Dispa
riția aproape, integrală a influenței 
britanice în Orientul Mijlociu... a lă
sat un vid total într-o regiune deose
bit de vulnerabilă și a cărei importan
ță este evidentă pentru lumea occiden
tală". In felu| acesta, „zeama" a pierit 
absorbită de vid, iar vidul ca atare, a 
început a preocupa cu stăruință pe oa
menii politici de peste Ocean. In mesa
jul său adresat Congresului ta 5 ia
nuarie 1957, președintele Eisenhower 

să um- 
această

defensiv", pe întărirea pozițiilor mili
tare a'.e S U.A în această regiune, pe 
crearea de baze aeriene, pe staționa
rea unor unități cu ..scopuri snecia- 
le", dotate cu arma atomică. Mai pe 
scurt, pe integrarea Orientului Apro
piat și Africii de Nord în sfera „res
ponsabilității strategice" a S.U.A. In 
felul acesta, preocupările științifice, 
ale d-lui Dulles se dovedesc a fi pî- 
nă la urmă strategice, iar oroarea de 
vid, doar pasiune pentru aventuri răz
boinice.

exler ii :i
Câți secretarul de sfat american ig

norează cu bună știința (pînă la ur
mă nu se știe cît de bună) învățătu
rile Pe care ar trebui să Ie tragă din 
recenta aventură răzb'inică a Angliei 
și Franței în Orientul Apropiat, a- 
ventură care s-a soldat cu eșecul ru
șinos al colonialiștilor. Astfel, deși 
este de părere că „ajutorul acordat 
de ruși țărilor arabe ii însuflețește pe 
arabi în lupta lor împotriva coionialis-

-1-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

p 
p 
p

Memoriul secret adre- (1 
sat de Dulles lui Ei- <1 

senhower asupra situației țărilor i' 
arabe (mai bine spus asupra^ si- (l 
tuației capitalului american în a- < > 
ceasta regiune) începe cu analiza i > 
a trei factori de care trebuie ți- { 
nut seama. Cel de al doilea 
referă la „rolul îngrijorător 
Rusiei", dat fiind că „ajutori 
cordat de ruși țărilor arabe 
însuflețește pe arabi în lupta lor 
împotriva colonialismului". Ni
mic mai adevărat. Dar c'e-1 supă
ră, de fapt, pe secretarul de stat 
al S.U.A. 3 Faptul că arabii se „în
suflețesc" din ce în ce mai mult? 
Sau acela că „însuflețirea" (cite
ște : lupta împotriva coloniali»? 
mului) micșorează unele dividen
de, răpeștd imperialiștilor unele 
zone „tradiționale" etc., etc. ? Ci
ne știe I

se 
al 

„ajutorul a- 
îi

p

MarH ”Nu vinde un °For SaIVI al țl sj cumperi o gloabă" 
— glăsuiește un proVerb eng ez.

Un comentator al ziarului „Daily 
Telegraph and Morn:ng Post" ac
tualizează acest proverb, recunos- 
cînd că povara cheltuielilor milita
re devine insuportabilă pentru e- 
conomia Angliei. El își încheie ast-

r

<•

::

fel comentariul: „Nc-am vîndut o- p 
gorul și am cumpărat o mîrțoa- 
gă...“.

Nimic de spus — tranzacția es- (i 
te dezavantajoasă. Pentru între- p 
ținerea unei gloabe botezată „a- p 
parare" contribuabilul englez este p 
șil't să plătească milioane de lire p 
sterline. „Cheltuielile noastre ’ • în p 
scopuri militare, care reprezintă p 
peste 1.500 milioane lire sterlin? p 
anual — scrie aceșț comentator — p 
nu corespund deloc resurselor de p 
care disounem". In culori și mai (( 
întunfl te caracterizează situația p 
actuala a Angl’ți ' săptămînalul p 
„Tribune", care scrie că „asumîn- p 
du-și obligația de a porni la răz- p 
boi la hotărîrea Americii și accep- 
tînd crearea de baze militare 
pămîntul ei. Anglia devine ea 
sași o țintă".

Iată ce înseamnă să vinzi 
ogor pentru o mîrțoagă !

pe 
în-

p 
un p

Miomuri In Pfesa bureheză lYllC* bul l dip Anglia apar 
mereu amenințări la adresa Egiptu
lui. Astfel, comentatorul diplomatic 
al ziarului „Daily Mail" scrie des
pre necesitatea unui „front unic" 
între S.U.A.. Anglia și Franța în 
vederea unui eventual „conflict pe-

p

p

<■
P riculos cu Egiptul"
P
P

Forțele agresive dîn Anglia și d 
S.UA să agraveze situația '
din Orientul Apropiat și Mijlociu. 
Pe această linie, ele încearcă să j, 
denigreze cunoscuta propunere a 
guvernului. sovietic avînd drept scop (i
asigurarea păcii și securității în O-(' 
rientul Apropiat și Mijlociu. Totuși, (' 
un ziar influent ca „Manchester d 
Guardian" critică guvernele puteri- 
lor occidentale pentru reacția lor 
negativă la propunerile sovietice, ’ 
scriind că prin aceasta puterile oc- . 
cidenta'e „pierd încă o posibilitate".

Ceea ce înseamnă că, în acest (i 
vacarm primejdios al amenințări- ț 
lor stîrnit de cercurile interesate, d 
se aud totuși glasuri lucide.

Joi 
I’

pZiarul vest-german 
„Die Welf publică 

o serie de date extrem de sem
nificative despre dezvoltarea cul
turii în U.R.S.S. ...Autorul arti- 
_____ _ ..... ...A...., numărul 
extrem de mare al elevilor și stu
denților, de dezvoltarea rețelei de 
învățămînt superior, de creșterea 
impetuoasă a numărului oamenilor 

1 de știință, de mărețe număr ds 
teatre, de tirajele uriașe ale cărți
lor...

Sînt cifre și' fapte asupra cărora 
ar facle bine să mediteze și acele 
persoane de răspundere din apara
tul guvernamental de la Bonn care p 
și-au făcut o tristă faimă de deni- p 
gratori ai realității sovietice. p 
. — — — —jî

colului e impresionat de 
<’ extrem de mare al elevii i:

p

î

a spus : „Este absplut necesar 
plem orice vid al puterii în 
regiune".

In sfirșit. într-o „Scrisoare 
tă Americanilor", și publicată 
rul „Figaro" într-un tiraj 
Thierry-Maulnier amintea 
punînd punctul pe L:

adresa-
i de zia- 

special, 
acestora.

„ați creat un 
vid în fața Rușilor... și acest vid tre
buie acum să-l umpleți".

Ultimul cuvînt în materie a 
spus însă de dl. Dulles care, cu bine- 
cunoscuta-i pasiune științifică, s-a o- 
cupat în chip sistematic de acest ca
pitol a| fizicii clasice. Rezultatele cer
cetărilor sale le-a consemnat intr-un 
memoriu — nu atît de științific cit 
de secret — adresat președintelui Ei
senhower.

Ce se poate afla din acest memoriu, 
al cărui conținut a fost publicat Je 
curînd de ziarul „Neues Deutschland"? 
Intîi și întîi cum s-a produs vidul. 
La această întrebare, dl Dulles răs
punde clar: „în urma infringerii An
gliei și Franței In această regiune, s-a 
format un anumit vid și aceste două 
țări nu vor mai putea fi stăpine pe 
Orientul Apropiat". Cu alte cuvinte 
„vidul" ș a produs acolo unde trăiau 
popoarele pașnice a'e Orientului Mij
lociu peste care au năvălit agresorii 
anglo-francezi. Aceștia fiind alungați 
și nemaiputînd fi în continuare stă- 
pîni, popoare'e din această regiune 
„lăsate în voia lor‘ s-au transformat 
de îndată în vid. Un „vid" care, se 
pare, cintărește totuși destul de greu 
în socotelile secretarului de stat.

De aceea di. Duties continuă a-1 
caracțeriza aîirmînd că acest „vid" 
constituie o „principală amenințare 
pentru occident". Nu pentru că, doam
ne ferește, ar putea absorbi cumva 
occidentul, ci dimpotrivă pentru că îl 
respinge. Considerînd Infringerea An
gliei în Egipt drept cel măi important 
factor în istoria luptei lor împotriva 
colonialismului, arabii — constată dl. 
Dulles — își intensifică lupta pentru 
autodeterminare și independență, pen
tru eliberarea de sub tutela occiden
tului pe care îl urăsc.

Pînă aici dl. Dulles, căutînd să fie 
consecvent cu principiile „doctrinei" 
Eisenhower care vorbește despre „im
portanța transcendentă, a factorilor 
spirituali", s-a menținut cu mari efor
turi în domeniul mai mult speculativ 
al „teoriilor științifice". Dar cît de 
consecvent i se poate cere unui om 
de stat american să fie. mai ales cînd 
e vorba de petrol 1

Politica americană în Orientul A- 
propiat •— spune el în memoriul adre
sat președintelui — trebuie să se ba
zeze pe alcătuirea unui „pact african

fost

mului", că politica preconizată de el 
în acest memoriu duze ,,la înrăutăți
rea relațiilor cu Rusia", el cere totuși 
continuarea politicii de provocări, 
de creare a noi focare de război. Du
pă recomandările făcute de Dulles, 
vechea lozincă a anticomunismului 
trebuie folosită din nou.

Continuînd, însă, să acționeze în 
acest fel, guvernanții americani vor 
avea de înfruntat o serie de fapte 
pe care cu greu le vor putea interp-e- 
ta în sensul ignorării mersului înainte 

al istoriei. Luptași 
năzuințele de liber
tate și Independen
ță ale popoarelor 
arabe se bucură de 
simpatia și solida

ritatea tuturor popoarelor iubitoare de 
pace."1* Politica ' de aventuri agresive 
preconizată de conducătorii S.U.A. în 
Orientul Apropiat nu poate decît să 
provoace o nouă încordare a situației 
internaționale, și ca atare să fie con; 
damnată de opinia publică progresistă 
din întreaga lume.

Po’itica „vidului", nu poate fi de
cît și o politică a eșecului.

Radu Lupan

Pe marile bulevarde
Vă Invit, dragi cititori, să tăcem împreună o raită la această oră 

matinală pe bulevardele care străbat partea centrală a Moscovei. Bule
vardele își au și ele viața lor proprie. Să Încercăm s-o cunoaștem.

Iată un tinăr funcționar cu servieta sub braț. De bună seamă se 
grăbește la serviciu. El preferă o plimbare matinală în aer liber decît 
să suporte aglomerația, inevitabilă la această oră, din troleibuse.

...Sau iată o sportivă care execută exerciții de gimnastică pe o 
alee laterală. Poate e studentă, poate muncitocrre. Ea poate ii văzută 
aici în fiecare dimineață la aceeași oră, îndeplinindu-și programul de 
gimnastică, fie că-i cald, fie că i frig.

Intorcîndu-se de la piață spre casă, o gospodină s-a așezat pe 
o bancă să se mai odihnească. Ca deobicei, ziua ei de muncă a început 
foarte devreme, cu mult mai devreme decît a celorlalți membri ai 
familiei.

Stîrnind o larmă asurzitoare, un grup de elevi trece - spre școală. 
Semn că e aproape ora 8.

Cînd forfota de dimineață se liniștește puțin, pe bulevarde încep 
să apară cărucio.are de toate culorile : albe, albăstrui, roz. Legănîndu-se 
ușurel pe arcuri ele înaintează încet împinse de doici sau de tinere 
mame Timp de citeva ore bulevardele intră în stăpînirea lor.

Fiecare bulevqrd al Moscovei își are nu numai istoricul său, dar 
și caracteristicile sale. De pildă nicăieri, pe nici un alt bulevard nu 
poți întîlni atîtea doici, cărucioare și atîția copii jucîndu-se, ca pe bule-

la Moscova
vardul ȚvetnoL Particularitatea aceasta este, de altfel, simbolică: flori 
și copii.

Pe bulevardul Petxovski, de pildă, (nu știm cine și cînd a Intro
dus acest obicei devenit tradiție) se adună șahiști. Axanjîndu-și tablele 
de șah pe bănci, înconjurați de o mulțime de amatori, așa zișii „chibiți*, 
ei își petrec aici ore întregi. Aici poți găsi Botvinici și Smîslovi locali, 
celebrități cu renume în cartier. Cu unul dintre ei am făcut cunoștință 
cîștigîndu-i imediat bunăvoința datorită faptului că mi-am exprimat 
aprobarea față de felul cum a condus partida jucată. Este pensionar, 
invalid de război. Locuiește chiar în apropiere, pe o străduță laterală.

Dar nici unul din cele peste patruzeci de bulevarde mari din 
Moscova nu sînt așa de frecventate ca noul bulevard Pușkin, care este 
înfrumusețat de un minunat ansamblu arhitectonic.

Sub stratul gros de zăpadă dorm, ferite de frig, tufele de narciși, 
gherghine, bujori... Totuși grădinarii sînt grijulii. De curînd am văzut 
pe unul din ei, cum dezgropa cu grijă trandafiri pe Bulevardul Pușkin, 
spre a se convinge că gerul nu le-a pricinuit nici un rău.

In aceeași zi, pe marele bulevard amenajat în fața noii clădiri 
a Universității „Lomonosov*, au fost replantați sute de arbori bătrîni.

Pe bulevardul Pușkin m-am așezat pe o bancă lingă un bărbat 
cam de vreo 60 de ani. Am intrat în vorbă. Am aflat că este pensionar 
și locuiește prin apropiere, pe strada Gorki. In fiecare dimineață vine 
aici, se așeaza pe bancă și urmărește cu atenție clocotul vieții, forfota 
Moscovei. Și el a străbătut această viață intensă, plină. 46 de ani a 
lucrat fără întrerupere tntr-una din uzinele Moscovei. Acum se bucură 
de o odihnă binemeritată. Pensia pe care o primește îi asigură un trai 
fără griji.

Lăsîndu-se pe speteaza băncii și închizînd ochii, vecinul meu tace. 
La ce s-o fi gindind el acum ?
— Mă gîndesc la viitor — îmi răspunde Interlocutorul meu, ghi- 

cindu-ml parcă gindurile. La felul cum va arăta Moscova. Cum bulevar
dele noastre vor fi inundate acuș-acuș, primăvara de florile vișinilor, 
merilor, piersicilor.

Nu putem vorbi despre bulevardele Moscovei, ca și despre bule
vardele oricărui alt oraș din lume, fără să ne gîndim la îndrăgostiți. 
In serile de primăvară și vară, perechi de îndrăgostiți pun stăpînire pe 
bănci, mai ales pe acelea ascunse de frunzișul abundent care nu lasă 
să treacă lumina indiscretă a felinarelor. Ei petrec aici ore întregi, spu- 
nîndu-și cuvinte pe care le-au auzit și le-au spus toți îndrăgostiții din 
lume.

G. Șahov

Cine va fi șahistul nr. 1 al lumii?
în mormint trofeul celui mai mare 
șahist al lumii.

După moartea lui Alehin, un 
meci turneu de cinci a trebuit să 
desemneze pe urmașul campionu
lui. La Haga-Moscova s-a organi
zat in 1948 acest mare turneu la 
care au participat reprezentanții 
U.R.S.S. Botvinnik, Sm’slov și Ke- 
res. olandezul Euwe și americanul

«..sportivă

Iubitorii de șah din Moscova au 
avut puține zile de „odihnă". Abia 

, încheiată finala campionatului u- 
nional și iată-i din nou spectatori 
la p mare competiție: a începui 
meciul pentru campionatul mondial 
dintre dfținătoruP titlului, Mihail 
Botvinnik, și candidatul la ^tro
nul" primului șahist al lumii, Va- 
silii Smîslov.

In istoria șa
hului, acesta es
te al 20-lea mec. 
pentru cam
pionatul mon
dial. Din anul
1886 cînd Steinitz l-a învins 
pe Zukertort, încoronndu-se 
campion al lumii, aceste înt'e- 
ceri s-au ținut lanț la in
tervale mai mult sau mai puțin 
regulate. Steinitz a deținut titlul 
pînă în 1894, cedindu-l apoi lui 
Emanuel Lasker, supranumit filo
zoful șahului, care timp de 27 ani 
avea să apere cu succes prețiosul 
trofeu împotriva tuturor asalturilor. 
Abia în 1921 lumea șahistă sărbă
torește un nou campion în persoa
na cubanezului I.R. Capablănca. pe 
atunci în plină înflorire a talentu
lui său. Șase ani. mai tirziu Capa- 
blanca este învins de rusul Alehin 
la capătul unui meci dramatic (cel 
mai lung din istoria șahului) dis
putat de.a lungul a 34 de partide. 
Cu o întrerupere de doi ani (1935- 
1937, cînd olandezul Euwe a fost 
campion) Alehin deține titlul su
prim pînă în 1946. fiind de altfel 
ztngurul șahist care a luat cu el

Reshewski. Ctștigînd Intr-un stil 
excepțional, Botvinnik a preluat 
„moștenirea' lui Alehin. ,

Cu acest prilej. Federația Inter
națională a reglementat modul de 
desfășurare a campionatelor lumii. 
S-a hotărît ca o dală la trei ani

campionul să susțină un meci cu 
un adversar stabilit la capătul ci'

Variatiunî pe o temă

mai veche

S
-a spus despre răspunsul can
celarului Adenauer la mesa
jul din 5 februarie al președin
telui Bulganin că ar conține 
o parte pozitivă și una nega

tivă. Prima se referă la necesitatea 
tratativelor guvernamentale pentru 
extinderea legăturilor comerciale 
existente între R.F.G. și U.R.S.S., la 
colaborarea tehnico-științifică și la 
stabilirea de reprezentanțe consu
lare. Cea de a doua încearcă să 
justifice participarea Germaniei oc
cidentale la NATO, condiționează 
dezarmarea de așa zisa înlăturate 
a cauzelor încordării în domeniul 
politic, respinge ideea unificării Ger
maniei pe cale.a tratativelor dintre 
reprezentanții R.F.G. și R.D.G. și cere 
„eliberarea" R.D.G.

Partea pozitivă, care recunoaște 
influența favorabilă a dezvoltării 
relațiilor, comerciale asupra îmbu
nătățirii raporturilor politice, consti
tuie elementul cel nou. Ea .reprezin
tă, fără îndoială, un ecou al glasu
rilor tot mai numeroase care, în o- 
pinia publică vest germană, au ple
dat în ultimul timp cauza unei înțe
legeri temeinice și fără rezerve între 
popoarele german și sovietic. Dar 
ea mai poate fi și un mijloc de a 
atenua impresia produsă de faptul 
că guvernul federal se menține la 
vechea lui poziție în aproape toate 
problemele care privesc politica ex
ternă a Germaniei occidentale și 
în problema unității Germaniei. A- 
ceastă parte negativă reprezintă In
tr-adevăr elementul vechi în atitudi
nea guvernanților de la Bonn.

In ce privește tema „eliberării*, 
ea nu este întîlnită pentru prima da
tă în vocabularul cancelarului Ade
nauer. Acesta afirmase mai de 
mult că ideea unificării Germaniei 
ar trebui înlocuită cu aceea a eli
berării R.D.G., lă- 
sînd vizibil a în
țelege că această At*
sarcină ar incum- fii
ba Germaniei oc- ••• WB 
cidentale. De astă 
dată, însă, asistăm la o variațiune 
pe această temă: „eliberarea* ar 
incumba Uniunii Sovietice, căreia 
i-ar reveni exclusiv răspunderea 
pentru unificarea Germaniei. Dar 
această variantă nu schimbă cu 
mult situația. Căci, dacă Adenauer, 
din motive tactice interne, nu mai 
afișează atitudinea bătăioasă luată 
în iunie trecut în fața senatului uni
versității din Yale, el camuflează ?i 
de astă dată, — sub o formulă pe 
care o socoate abilă, dorința de a 
menține și mai departe Germania 
divizată un timp nedeterminat.

Unificarea în înțeles federal

torva turnee preliminare. Pînă a- 
cum Botvinnik și-a apărat de două 
ori titlul și în ambele meciuri ad
versar ia fost un șahist sovietic. 
In 1951 el a făcut meci nul ca 
Bronștein (12—12). iar în 1954 a- 
celași rezultat a fost consemnat în 
întîlnirea sa cu Smîslov.

" Și acum din
C/ nou Smîslov

I asaltea&î lau-
| rii campionu-

I lui mondial.
Meciul care a 

început, promite o luptă ex
trem de aprigă. In primele 
două partide chalangerul l-a domi
nat pe campion realizînd f'/2 punc
te. Un pronostic este imposibil de 
dat. Atît Botvinnik cit și Smîslov 
sînt mari maeștri de excepțională 
forță. Primul este un teoretician 
desăvîrșit, cel de-al doilea în 
schimb compensează aceasta prin 
marele său talent intuitiv și o în
țelegere rar întîlnită a poziției, 
Botvinnik arată o dîrzenie excep
țională în mijloc de partidă, Smîs
lov este însă un profund cunoscă
tor al finalurilor.

Dar dacă nu se poate pronostica 
învingătorul, în schimb două lu. 
cruri sînt perfect certe: indiferent 
de rezultat, titlul de campion al 
lunpi va rămine la Moscova, iar 
medul se va înscrie ca o nouă Și 
prețioasă contribuție la mersul îna
inte al artei șahiste.

V. Chioce

I
ntenția guvernanților de la Bonn 
de a eluda o rezolvare logică a 
unificării Germaniei se vede- 
limpede din modul curios de a 
pune termenii problemei. Astfel, 

în răstimpul scurs între mesajul lui 
N. A. Bulganin și răspunsul lui Ade
nauer s-au produs unele luări de po
ziție din partea conducătorilor Germa
niei occidentale demne de a fi reținute 
pentru o mai justă înțelegere a scopu
rilor urmărite de aceștia.

Astfel, întrebat la Chicago de zia
riștii americani asupra posibilităților 
de unificare a Germaniei. Kurt Kie- 
singer, președintele comisiei de poli
tică externă a Bundestagului, a decla
rat că „nu poate spune cum s-ar pu
tea realiza scopul unificării Germaniei 
și în același timp acela al securității 
europene". Ceea ce înseamnă că dom
nii de la Bonn închid ochii :a posibi
litatea unificării pașnice, soluție care 
li se pare oarecum prea complicată. 
Mai simplă li se pare alternativa unei 
..integrări" bazate pe forța armelor. 
Dezbaterile asupra programului de 
politică externă din Bundestag, ieși»- 
rile repetate ale lui Strauss, ministrul 
apărării, și comentariile ziarelor ofi
cioase au arătat importanța pe care 
guvernul federal o acordă remilitari- 
zării în ritm rapid, ca factor determi
nant în realizarea planurilor sale de 
„integrare" a statului democrat ger. 
man în R.F.G.

In sfirșit. nu poate fi neglijată nici 
declarația lui - •
trul de 
renunța 
dincolo 
cuvinte: 
care le 
tuie abia o primă treaptă, țelurile ur
mărite vizînd mult mai departe. ..Eli
berarea" sau „integrarea" ar continua 
deci. E drept că nu ni se spune pînă 
unde. Da- nu e nevoie să fii prea in
format nici asupra istoriei recente și 
nici asupra ritmului refacerii mașinii 
de război germane, pentru a putea 
delimita cit precizie raza poftelor geo- 
politicienilor federali.

i

au asistat și au fost probabil chiar con
sultați la manevrele navale de debar
care pe care forțele nord-atlantice 
le-au efectuat recent în Mediterana.

Informații din sursă diplomatică a- 
rată că Pentagonul contează pe o 
eventuală utilizare a forțelor Germa
niei occidentale pe eșichierul Medite- 
ranei Orientale. Ar fi vorba de unități 
de tancuri și de debarcare pe care 
flota vest-germană de transport sa'J 
de război le-ar aduce în acest sector 
„în cazul undi conflict între S.U.A. 
și oricare din statele arabe".

Știrile acestea merită să fie reținu
te. Ele arată că guvernul american 
întrevede 
indiferent 
rezistența 
sionismul 
de un pretext pentru instaurarea unor 
guverne docile de marionete în scopul 
consolidării exploatării resurselor ță
rilor respective. Pe de altă parte, se 
învederează tot mai mult că, în Me
diterana ca și pe continentul euro
pean, Pentagonul contează mai mult 
pe ajutorul vest-german decît pe cel 
al aliaților britanic și francez. Date 
fiind interesele angio-franceze în Me
diterana Orientală și Orientul Apro
piat și enervarea care mai domnește 
încă în cercurile guvernamentale și 
militare de la Londra și Paris în ur
ma jocului dublu american îm proble
ma agresiunii împotriva Egiptului, 
portul. vest-german este con-șiderat 
mai sigur și întrucîtva mai „dezinte
resat".

Este însă util a se face o apropie
re care nu pare numai un simplu ha
zard al istoriei Speidel fusese pe 
vremuri șeful de stat major al lui 
Rommel, după ce încercarea acestuia 
de a ajunge la Suez eșuase și fusese 
numit la comanda forțelor hitleriste 
occidentale. Pentagonul recheamă așa 
dar în Orientul Apropiat militari care

probabilitatea unui conflict, 
dacă el ar fi provocat de 
popoarelor arabe la expan- 
magnaților petrolului sau

zard al istoriei Speidel fusese 
vremuri șeful de stat major al

a-

culmlnant al crizei. Ele au propus gu
vernului din Cairo contracte pentru 
reconstruirea orașelor bombardate. 
Paralel, 300 studenți egipteni care 
și-au început studiile în Franța, le 
vor termina la Bonn",

Dar, în ultimele zile din februarie, 
guvernul de la Bonn a încheiat un 
tratat comercial cu Israelul, pentru li
vrări in valoare de 250 milioane 
mărci. Tabelul mărfurilor corespunde 
aceluia din anul precedent și nu este 
neglijabil faptul că el cuprinde capi
tole întregi din lista de embargo ame
ricană.

Linia urmărită de Bonn este deci 
limpede: a iaca pe ambele tablouri și 
a aștepta criza la care o astfel de po
litică trebuie să ducă in mod ireme
diabil. Adică exact ceea ce așteaptă și 
patronii transatlantici. Este însă 
foarte puțin probabil că popoarele 
din Orientul Apropiat se vor preta la 
prelungirea acestui joc.

Mijloace de convingere

oinentatn
au ounoscut îndeaproape și n-au 
uitat încă planurile Reichswehrului în 
această parte a lumii.

Un joc cunoscut
upă toate probabilitățile, 

eventualul aport militar 
vest-german in Mediterana 
Orientală este considerat în 
cercurile guvernamentale 

nordamericane corespunzător politicii 
economice urmărite de trusturile ger
mane readuse la viață de capitalul 
Wall Street-idui, Și după cum acesta 
din urmă pare a urmări vechea poli
tică britanică de ,,balanță a forțelor" 
intre țările arabe și Israel, pentrg a-și 
rezerva dreptul de „mediație", 'adică 
de intervenție, tot așa și oamenii de 
afaceri vest.germani socotiră pendu
lara ar fi cea mai indicată soluție 
pentru gloria și profiturile capitaliști
lor federali.

Astfel, merită să fie reținute infor
mațiile pe care le furnizează revista 
franceză „Democrație’ Nouvelle" asu
pra grabei germane de a acapara pe 
piața Orientului Apropiat locul de oe 
care au fost alungați anglo-francezii' 
„Industriașii germani... organizează 
în martie o expoziție industrială la 
Cairo, cu 360 firme expozante. Supu
șii vest-germani au refuzat să se re
patrieze in timpul ostilităților. Fir
mele germane nu și-au întrerupt nici 
o clipă activitatea, chiar în momentul

I
n perioada lui de expansiune, 
imperialismul britanic purcedea 
cu biblia în mina stingă și ar
ma în mîna dreaptă. Prima era 
un pretext pentru cea de a 

doua. Wall Street-ul a schimbat me
toda. Biblia a fost înlocuită cu „aju
torul economic", iar armei i se spune 
azi „steag". Așa se face că adopta
rea de către Congresul Statelor Uni
te a așa zisei „doctrine Eisenhower" 
a fost concomitentă cu sosirea unor 
unități navale de război în Orientul 
Apropiat, independent de flota a 6-a 
care se află de mai multă vreme în 
Mediterana Orientală. Astfel, Asso
ciated Press semnala două distru
gătoare americand în Marea Roșie, 

iar „Newsweek" 
vorbea de un nu
măr mai mare de 
unități care ar pa
trula actualmente 
în apropierea coa- 
Marea Roșie și înînstei egiptene 

Golful Akaba.
Nu mai e vorba de cuceriri ca în 

perioada expansionismu ui britanic, 
ci de dorința de a păstra cu orice 
preț pozfții pe care petroliștii ameri
cani le consideră amenințate de deș
teptarea popoarelor arabe. In 1955, 
profiturile petrolifere americane în 
Orientul Apropiat au însumat 1.900 
milioane de dolari. Dacă naționali
zarea Canalului de Suez ar fi urmată 
de naționalizarea petrolului țărilor a- 
rabe se înțelege că pierderile ameri
cane ar fi considerabile.

Se pare că guvernanții americani 
au întrevăzut această ipoteză încă 
din august trecut. Senatorul O’Ma- 
honey a dezvăluit că, într-o conferin
ță avută atunci cu reprezentanții 
concernului Rockefeller și ai altor 
trusturi petrolifere, Dulles ar fi făgă
duit „o intervenție internațională" în 
cazul naționalizării surselor și insta
lațiilor petrolifere din Orientul Apro
piat. In conjunctura actuală o acțiune 
„internațională" pe lingă că ar avea 
soarta celei angio-franceze, dar ar 
cere și o împărțire a prăzii cu ceilalți 
părtași la intervenție. Aceasta a de
terminat transformarea intervenției 
în „ajutor" și aruncarea unei nade 
de 200 milioane dolari. Cifra nu re
prezintă decit aproximativ a zecea 
parte din profiturile anuale realizate 
în acest sector și e mai mică decît 
ar necesita colaborarea ang'.o-fran- 
ceză la orice intervenție americană. 
Cît despre vasele de război, ele nu 
sînt decît mijloace de convingere 
pentru cei ce se incăpăținează să nu 
creadă în generozitatea Wall Street- 
ultri. ,Cronicar

Pe urmele lui Rommel

Funrerul nord-atlantic și suita sa
Desen de Kukrîniksî

von Brentano, minis- 
externe. că „Germania nu va 
nici o dată la teritoriile de 

de linia Oder-Neisse". Cu alte 
unificarea, cu mijloacele ne 
preconizează Bonn-ul, consti-

Generalul Speidel, comandantul 
forțelor central-europene ale 
NATO-ului, și dr. Rust, secre
tar de stat în Ministerul de 
Război de la Bonn, au fost invi

tații comandantului flotei a 6-a ' ame-’ 
ricane, pegasul amiral „Salem". Vizita 
a durât !mai multe zile și nu a fost 
după cum.se poate presupune, de sim-' 
plă curtuoazie. Oaspeții vest-germani

Fostul general-locotenent In armata hiileristfi Hans Speidel 
a fost numit comandant suprem al forjelor terestre ale NATO 
în Europa centrală. Speidel va avea in subordine nu numai 
forțele armate vest germane dar și cele americane, engleze, 
j'anceze, olandeze, belgiene si luxemburgheze.
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